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  A CHRONICLE OF THE VOYAGES

  OF SAINT BRENDAN

  STEPHEN BRENNAN

  Remember Brendan, not as a graven saint, he was a man and suffered so; in no ways proud, he sought the will of the Lord God full meekly and contrite of heart. And I have seen his eyes start from his head at some marvel, and I have seen the cold gray oceans break over him for days, and I have seen him spit salt seas and tremble with the cold. But no thing overmanned him, because in every tempest he saw the hand of God, and in every trial be sought the will of God, and trusted so, and was not afraid, and thereby gave us heart and courage. And we brethren took example from him, and thereby saved our souls.

  Remember Brendan, later called Saint, born in the land of Munster, hard by the Ioch Lein. A holy man of fierce abstinence, known for his great works and the father of almost three thousand monks, he lived at Clonfert then, where we knew him at the first and last.

  Recall the night, just past compline it was, when the holy abbot Barrind, later called Saint, came out of the darkness into our circle to visit Brendan. And each of them was joyful of the other. And when Brendan began to tell Barrind of the many wonders he had seen voyaging in the sea and visiting in diverse lands, Barrind at once began to sigh and anon he threw himslf prostrate upon the ground and prayed hard and then began to weep. Now Brendan comforted him the best he could, and lifting him up said: “Brother Abbot, have you not come to be joyful with us, to speak the word of God and to give us heart? Therefore for God’s love, do not be afraid, but tell us what marvels you have seen in the great ocean, that encompasses all the world.”

  So Barrind began to tell Brendan and all the gathered monks of a great wonder. These were his words:

  “I have a son, his name is Meroc, who had a great desire to seek about by ship in diverse countries to find a solitary place wherein he might dwell secretly out of the business of the world, in order to better serve God quietly in devotion. I counseled him to sail to an island in the sea, nearby the mountain of stones, which everybody knows. So he made ready and sailed there with his monks. And when he came there, he liked the place full well, and there settled where he and his monks served our Lord devoutly. And then I saw in a vision that this monk Meroc was sailed right far westward into the sea more than three days sailing, and suddenly to those voyagers there came a dark cloud of fog that overcovered them, so that for a great part of the day they saw no light; then as our Lord willed the fog passed away, and they saw a fair island, and thereward they drew. In that island was joy and mirth enough and all the earth of that island shone as brightly as the sun, and there were the fairest trees and herbs that ever any man saw, and here were many precious stones shining bright, and every herb was ripe, and every tree full of fruit; so that it was a glorious sight and a heavenly joy to abide there. Then there came to them a fair young man, and courteously he welcomed them all, and called every monk by his name, and said they were much bound to praise the name of our Lord Jesu, who would out of his grace show them that glorious place, where it is always day and never night, and that this place is called the garden of paradise. But by this island is another island whereon no man may come. And the fair young man said to them, ‘You have been here half a year without meat or drink or sleep.’ They supposed they had been there only half a day, so merry and joyful they were. The young man told them that this was the place where Adam and Eve lived first, and ever would have lived, if they had not broken the commandment of God. Then the fair young man brought them to their ship again and said they might no longer abide there, and when they were all shipped, suddenly the young man vanished away out of their sight. And then within a short time after, by the purveyance of the Lord Jesu, Meroc and the brothers returned to their own island where I and the other brothers received them goodly, and demanded where they had been so long. And they said that they had been in the Land of the Blest, before the Gates of Paradise. And they asked of us, ‘Cannot you you tell from the sweetness of our clothes that we have been in Paradise?’ And I and the other brothers said, ‘We do believe you have been in God’s Paradise, but we don’t know where this Paradise is.’”

  At hearing this we all lay prostrate and said, “The Lord God is just in all his works and merciful and loving to his servants, once again he has nourished our wonder with his holy spirit.”

  On the day following Barrind’s visit, Brendan gathered twelve of the brothers and closed us up in the oratory saying, “If it is God’s will, I will seek that holy land of which the brother Abbot spoke. Does this appeal to you? What do you say?”

  We answered Brendan thus, “Not our will but God’s. To know God’s will, we leave our families, give away what we possess, put away the lives we led and follow you, if it is the will of God.”

  To better know the will of God we fasted forty days, tho not oftener than for three days running as is the rule. And during this time we sought the blessing of the holy father Edna, later called Saint, in his western island. We stayed there three days and three nights only.

  Old Edna’s blessing got, we took ourselves to a lonely inlet place we called Brendan’s Butt, for he had known this spot as a boy and there sat many hours, looking away out over the ocean to the west, his seat upon a butt of stone. Here we built a vessel sufficient for a voyage of seven years. With iron tools we ribbed and framed it of ash and oak, the stepping for the mast was oak, and covered it in ox hides, well tanned, stitched together and greased with lard. Therein we put provisions for a forty days journey and many spares of ox hide, and then we got ourselves aboard and here lived devoutly twelve days, afloat but well in sight of land.

  On the day set for our departure we received the sacrament and got ourselves aboard, when just as Brendan blessed us all, there came another two of his monks who prayed him that they might come with us. And he said, “You may sail with us, but one of you shall die and go to hell ere we return.” Even so, they would go with us.

  And then Brendan bade the brethren raise the sail, and forth we voyaged in God’s name, so that on the morrow we were out of sight of any land. For eleven days and nights we sailed plain, and then we saw an island afar from us. We sailed thitherward as fast as we could, and soon a great reach of stone appeared afar off above the waves, and for three days we worked our way around the island before we found an inlet fit for a landing. At last we found a little haven and there we beached our leather boat.

  Suddenly, bounding up to us, there came a fair hound who laid down at Brendan’s feet cheering him. So Brendan said to us, “Be of good heart, for the Lord had sent his messenger to lead us into some good place.” And the hound brought us to a fair hall, where we found tables spread with good meat and drink. Then Brendan spoke the grace and then we brethren sat down and ate and drank. And there were beds made ready for us that we might sleep after our long labor. But Brendan did not sleep, but prayed the night away upon his knees.

  On the morrow we returned again to our skin boat, pushed off and sailed a long time in the sea before we found any land. At last, by the purveyance of God, we saw a full fair island of green pasture, whereon were the whitest sheep that we had ever seen. And every sheep was as big as any ox. Just after dragging our ship ashore, we were welcomed by a goodly old man who said, “This is the Isle of Sheep. Here it is never cold but ever summer. This is why the sheep are so huge, they feed all year on the best grasses and herbs anywhere.” When the old man took his leave he told us, “Voyage on, and by God’s grace, you soon will come upon a place like paradise, whereon you ought to spend your Eastertide.”

  We sailed forth and soon came upon another island, but because of shallows and broken stone and the fury of the seas, we bore off and beached our skin ship instead upon a rock, where nothing grew, a small desolate island. Or so we thought, for when we lit the fire so that we might bake our grain and dress our meat, the island began to move under us. And all a panic then, amazed and full of fear, we threw ourselves into the boat, and pulled and twisted at the oars, swatting and thumping one another in our haste to be away. And lo, the island seemed to dip and we floated free and soon were well away. And all that night we spied the beacon of our fire leaping and dancing in the cold, dark ocean. Brendan must have smelled the terror on us, for he said, “Do not be afraid, it is only a great fish, the biggest in the sea. He labors night and day to swallow his own tail, but he cannot because of his great size. He is called Jasconius.”

  And then anon we oared three days and nights before we sighted any land and the weariness was heavy on us. But soon after, as God would, we saw a fair island, full of flower, herbs, and trees, whereof we thanked God of his good grace, and then anon we found a little stream and followed it, walking our hide boat well in land. And then anon we found a full fair well, and thereby grew a might tree, full of boughs, and on every bough sat a white bird, and they so thick upon the tree, their number being so great, and their song being so merry that it was a heavenly noise to hear. Then Brendan fell to his knees and wept for joy, and made his prayers devoutly unto our Lord God that he might understand the meaning of the bird song. And then at once a white bird flew from the tree to Brendan. She flapped and fluttered, she hooked and danced and called, and made a merry noise full like a flute. It seemed to us no holy hymn ever was so joyful. And Brendan said, “If you are the messengers of God, tell me why you sit so thick upon the tree and why you sing so merrily?”

  And the bird said, “Once upon a time, we were angels in heaven, but when our master Lucifer fell down into hell for his high pride, we fell with him for our offenses, some higher, some lower, depending on the quality of their trespass; and because our trespass was but little, our Lord has sent us here, out of all pain to live in great joy and mirth, here to serve him on this tree in the best manner that we can. Today is Sunday, can you not guess why we are all white as snow?”

  And when we all remembered, we fell upon our knees and hymned praise to our good Lord Jesu Christ. And the white bird sang to Brendan, “It is twelve month past that you departed from your abbey. In the seventh year you shall come unto the place of your desire. For each of those years you shall spend the Eastertide here with us, as you do today.”

  Then all the birds began to sing evensong so merrily that it was truly a heavenly noise to hear. And after supper Brendan and all of us went to bed, and slept well, and on the morrow we rose early, to hear the birds sing matins, and later prime and all such services of the holy rule.

  We all abided there with Brendan eight full weeks, til after Trinity Sunday when we again sailed for the Isle of Sheep, and there we victualed well and were blessed again by the goodly old man, and returned again to our leather boat, and waited for the wind to blow fair. And ere we put out, the bird of the tree came again to us, and danced upon our prow and flapped and fluttered and sang, “I am come to tell you that you shall said from here to an island whereon there is an abbey of twenty-four monks, and there you shall hold your Christmas, but Eastertide, do not forget, you spend with us.”

  And then the bird flew off.

  The wind with us now, we sailed forth into the ocean, but soon fell a great tempest on us, which we were greatly troubled by for a long time and sorely belabored. And we saw, by the purveyance of God, a little island afar off, and full meekly we prayed to our Lord to send us thither in safety. It took eleven days, and in this time we monks were so weary of the long pull and the mountain gray oceans that we set little price upon our lives, and cried continually to our Lord to show us mercy and bring us to that little island in safety. And by the purveyance of God we came at last into a little haven, but so narrow that only one ship might come in. And after we had come to anchor, the brethren went ashore, and when we had long walked about, at last we found two fair wells; one was of fair clear water, and the other was somewhat troubly and thick. At this we thanked our Lord full humbly that had brought us here, and made to drink the water, but Brendan charged us thus, “Take no water without license. If we abstain us a while longer, our Lord will purvey for us in the best wise.”

  And soon after came to us a good old hoar-haired man, who welcomed us full meekly and kissed Brendan, but did not speak, and by this we understood that he observed a rule of silence. And he led us past many a fair well til we came to an abbey, where we were received with much honor and solemn procession. And then the abbot welcomed Brendan and all our fellowship, and kissed him full meekly, but did not speak. And he drew Brendan by the hand, and led us into a fair hall, and sat us down in a row on benches; and the abbot of that place, in observance of the new commandment, washed all our feet with fair clear water. And afterward, in silence still, led us into the refractory, there to seat ourselves amoung the brothers of the abbey. And anon came one who served us well of meat and drink. For every monk had set before him a fair white loaf and white roots and herbs, which we found right delicious, tho none of us could name; and we drank of the water of the fair clear well that we had seen before when first we came ashore, that Brendan had forbade us. And then the abbot came, and breaking silence, prayed us eat and drink, “For every day the Lord sends a good old man that covers this table with meat and drink for us. But we know how it comes, for we do nothing to procure it, and yet our Lord feeds us. And we are twentyfour monks in number, yet every day of the week he sends us twelve loaves, and every Sunday and feast day, twenty-four loaves, and the bread we leave at dinner we eat at supper. And now at your coming our Lord has sent us forty-eight loaves, that all of us may be merry together as brethren. And we have lived twenty-nine years here in this abbey: tho we did first come out of the abbey of Saint Patrick in Ireland eighty years ago. And here in this land it is ever fair weather, and none of us is ever sick since we came here.”

  And then Brendan and the abbot and all the company went into the church, and we said evensong together, and devoutly. And when we looked upward at the crucifix, we saw our Lord hanging on a cross made of fine crystal and curiously wrought; and in the choir were twenty-four seats for twenty-four monks, and seven unlit tapers, and the abbot’s seat was made close upon the altar in the middle of the choir. And then Brendan asked the abbot, “How long have you kept silence one with another?”

  And the abbot answered Brendan, “For this twenty-nine years, no one has spoken to another.”

  And Brendan wept for joy at this, and desired of the abbot, “That we might all dwell here with you.”

  And the abbot answered Brendan, “That will not do, for our Lord has showed to you in what manner you will be guided til the seventh year is done, and after that term you will return with your monks to Ireland in safety; except that one of the two monks that came last to you will dwell in the island of anchorites, and the other will burn in hell.”

  And as we knelt with Brendan in the church, we saw a bright shining angel fly in at the window that lighted all the tapers in the church and flew out again and then to heaven. And Brendan marveled greatly how fair the light burned but wasted not. And the abbot said to us that it is written how Moses saw a bush afire, yet it burned not, “and therefore marvel not, for the might of our Lord is now as great as ever it was.”

  And when we had dwelled there even til Christmas was gone twelve days and eight days more, we took leave of this holy abbot and his convent, and returned again to our skinned-ship. And then we sailed from thence toward the island of the abbey of Saint Hillary, but aching cold and furious tempests troubled us til just before the start of Lent, when we bespied an island, not far off; and then we pulled for it but weakly, our strength all spent, our stomachs empty, our bodies raw with thirst. And when at last we gained the island, and dragged our battered boat upon the beach, we found a well of clear water, and diverse roots that grew about it, and multitudes of sweet fleshed fish that swarmed in the river that flowed to the sea. And Brendan said, “Let us gather up this bounty which the Lord makes a gift to us, and then let us renew our bodies with meat and drink, and our spirits in hymns devoutly sung.”

  And we obeyed Brendan, and we dug many roots and put them in the fire to bake, likewise we netted many fish and cleaned and baked them also. But when we made to drink, our holy father Brendan said, “Of this clear water drink only what is meet for your good health, lest this gift of God do you some harm.”

  And after grace was said, we fell to meat and drink, and then when we had eaten and drunk, we began to sing the holy office and promptly, one by one, each man fell to sleep. Tho Brendan did not sleep, but prayed three days and nights upon his knees, and full devoutly for our awakening. And so at length we did awaken, and those of us who had drank three cups of that clear water slept three days and nights, and those who drank two cups slept two, and one cup only one day and night. And Brendan gathered us about the fire and said, “Brothers, we see here how a gift of God may do us harm. As Lent is nigh, let us now get ourselves to sea; take only meat and drink for one meal every three days, as is the rule, enough to last this holy season out.”

  And then again we pulled our hide boat upon God’s ocean, and for three full days the wind blew foul, and then a sudden all grew still. The wind blew not and the sea calmed and flattened and seemed to set into a thing solid. And Brendan, said, “Brothers, lay off your oars, let us drift; and in this show true submission to the will of God.”

  And then we drifted twenty days. And this was a time of mediation and prayer, and of perfect observance of the rule, and of good fellowship amoung the brethren. Then at last by the purveyance of the Lord, the wind arose and blew fresh til Palm Sunday.

  And then at last we came again unto the Isle of Sheep, and were received again by the goodly old man, who brought us again into the fair all, and served us. And after soup on Holy Thursday, he washed our feet, and gave us each the kiss of peace, alike our Lord had done with his disciples. And on the Friday of the passion of our Lord we sacrificed the lamb of innocence, and on the Saturday we did all holy rite and prayed together full devoutly, that we might find ourselves prepared for the miracle of of the resurrection of our Lord Jesu. And at eventide we toiled our skin vessel into the sea, and as Brendan bid us, pulled our ashen oars against the seas that blow shorewards at eventide. And Brendan made his seat upon the oaken tiller and captained us unto a place in the sea that he did chose. And on that easter vigil, just at the hour of lauds, when all the world is blue with first light, he bid us lay upon our oars, and Brendan asked unto us, “Do you not know where it is you are?”

  And we did not know, but Brendan did know; and lo, we seemed to rise up heavenward, and the seas fell away from our frail craft, and we beheld ourselves again upon Jasconius’ back. And we beheld the smear of char where twelve months past we laid a fire to bake our meat, and we were amazed, and Brendan seeing this said, “Do not be afraid.”

  And one by one we stepped out upon this living isle. And Brendan said, “How splendid is the will of our good Lord, that even savage monsters do his bidding and make this place upon a fish’s back to keep the holy service of the resurrection.”

  And after Mass was said, and Brendan sacrificed the spotless lamb of innocence, we got ourselves again aboard our skin vessel, and lo Jasconius dove beneath the sea, and we sailed free. And on that same morning we gained the island where the tree of the birds was, and that same bird welcomed Brendan and sang full merrily. And there we dwelled from Easter til Trinity Sunday, as we had done the year before, in full great joy and mirth; and daily we heard the merry service of the birds sitting in the tree. And then the one bird told Brendan that he should return again at Christmas to the abbey of the monks, “and Easterday, do not forget, you spend with us. But every other day of your journey, you labor in the full great peril of the ocean, from year to year til the seventh year has been accomplished when you shall find the Land of the Blest, before the gates of Paradise, and dwell there forty days in full great joy and mirth; and after you shall return home in safety to your own abbey and there end your life and be admitted to blessed heaven, which our Lord bought for you with his most precious blood.”

  And then an angel of our Lord ordained all things needful to our voyage, in vitals and all other things necessary. And then we thanked our Lord for the great goodness that he had often shown us in our great need. And then we sailed forth in the great sea ocean, abiding in the mercy of our Lord through great troubles and tempests.
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  JONAH

  KING JAMES BIBLE

  Jonah, 1

  1: Now the word of the LORD came unto Jonah the son of Amittai, saying,

  2: Arise, go to Nineveh, that great city, and cry against it; for their wickedness is come up before me.

  3: But Jonah rose up to flee unto Tarshish from the presence of the LORD, and went down to Joppa; and he found a ship going to Tarshish: so he paid the fare thereof, and went down into it, to go with them unto Tarshish from the presence of the LORD.

  4: But the LORD sent out a great wind into the sea, and there was a mighty tempest in the sea, so that the ship was like to be broken.

  5: Then the mariners were afraid, and cried every man unto his god, and cast forth the wares that were in the ship into the sea, to lighten it of them. But Jonah was gone down into the sides of the ship; and he lay, and was fast asleep.

  6: So the shipmaster came to him, and said unto him, What meanest thou, O sleeper? arise, call upon thy God, if so be that God will think upon us, that we perish not.

  7: And they said every one to his fellow, Come, and let us cast lots, that we may know for whose cause this evil is upon us. So they cast lots, and the lot fell upon Jonah.

  8: Then said they unto him, Tell us, we pray thee, for whose cause this evil is upon us; What is thine occupation? and whence comest thou? what is thy country? and of what people art thou?

  9: And he said unto them, I am an Hebrew; and I fear the LORD, the God of heaven, which hath made the sea and the dry land.

  10: Then were the men exceedingly afraid, and said unto him, Why hast thou done this? For the men knew that he fled from the presence of the LORD, because he had told them.

  11: Then said they unto him, What shall we do unto thee, that the sea may be calm unto us? for the sea wrought, and was tempestuous.

  12: And he said unto them, Take me up, and cast me forth into the sea; so shall the sea be calm unto you: for I know that for my sake this great tempest is upon you.

  13: Nevertheless the men rowed hard to bring it to the land; but they could not: for the sea wrought, and was tempestuous against them.

  14: Wherefore they cried unto the LORD, and said, We beseech thee, O LORD, we beseech thee, let us not perish for this man’s life, and lay not upon us innocent blood: for thou, O LORD, had done as it pleased thee.

  15: So they took up Jonah, and cast him forth into the sea: and the sea ceased from her raging.

  16: Then the men feared the LORD exceedingly, and offered a sacrifice unto the LORD, and made vows.

  17: Now the LORD had prepared a great fish to swallow up Jonah. And Jonah was in the belly of the fish three days and three nights.

  Jonah, 2

  1: Then Jonah prayed unto the LORD his God out of the fish’s belly,

  2: And said, I cried by reason of mine affliction unto the LORD, and he heard me; out of the belly of hell cried I, and thou heardest my voice.

  3: For thou hadst cast me into the deep, in the midst of the seas; and the floods compassed me about: all thy billows and thy waves passed over me.

  4: Then I said, I am cast out of thy sight; yet I will look again toward thy holy temple.

  5: The waters compassed me about, even to the soul: the depth closed me round about, the weeds were wrapped about me head.

  6: I went down to the bottoms of the mountains; the earth with her bars was about me for ever: yet hast thou brought up my life from corruption, O LORD my God.

  7: When my soul fainted within me I remembered the LORD: and my prayer came in unto thee, into thine holy temple.

  8: They that observe lying vanities forsake their own mercy.

  9: But I will sacrifice unto thee with the voice of thanksgiving; I will pay that that I have vowed. Salvation is of the LORD.

  10: And the LORD spake unto the fish, and it vomited out Jonah upon the dry land.


  [image: image]

  BOOK XII OF THE ODYSSEY

  HOMER

  TRANS. SAMUEL BUTLER

  After we were clear of the river Oceanus, and had got out into the open sea, we went on till we reached the Aeaean island where there is dawn and sunrise as in other places. We then drew our ship on to the sands and got out of her on to the shore, where we went to sleep and waited till day should break.

  “Then, when the child of morning, rosy-fingered Dawn, appeared, I sent some men to Circe’s house to fetch the body of Elpenor. We cut firewood from a wood where the headland jutted out into the sea, and after we had wept over him and lamented him we performed his funeral rites. When his body and armor had been burned to ashes, we raised a cairn, set a stone over it, and at the top of the cairn we fixed the oar that he had been used to row with.

  “While we were doing all this, Circe, who knew that we had got back from the house of Hades, dressed herself and came to us as fast as she could; and her maidservants came with her bringing us bread, meat, and wine. Then she stood in the midst of us and said, ‘You have done a bold thing in going down alive to the house of Hades, and you will have died twice, to other people’s once. Now, then, stay here for the rest of the day, feast your fill, and go on with your voyage at daybreak tomorrow morning. In the meantime I will tell Odysseus about your course, and will explain everything to him so as to prevent your suffering from misadventure either by land or sea.’

  “We agreed to do as she had said, and feasted through the livelong day to the going down of the sun, but when the sun had set and it came on dark, the men laid themselves down to sleep by the stern cables of the ship. Then Circe took me by the hand and bade me be seated away from the others, while she reclined by my side and asked me all about our adventures.

  “‘So far so good,’ said she, when I had ended my story, ‘and now pay attention to what I am about to tell you—heaven itself, indeed, will recall it to your recollection. First you will come to the Sirens who enchant all who come near them. If anyone unwarily draws in too close and hears the singing of the Sirens, his wife and children will never welcome him home again, for they sit in a green field and warble him to death with the sweetness of their song. There is a great heap of dead men’s bones lying all around, with the flesh still rotting off them. Therefore pass these Sirens by, and stop your men’s ears with wax that none of them may hear; but if you like you can listen yourself, for you may bet the men to bind you as you stand upright on a cross-piece halfway up the mast, and they must lash the rope’s ends to the mast itself, that you may have the pleasure of listening. If you beg and pray the men to unloose you, then they must bind you faster.

  “‘When your crew have taken you past these Sirens, I cannot give you coherent directions as to which of two courses you are to take; I will lay the two alternatives before you, and you must consider them for yourself. On the one hand there are some overhanging rocks against which the deep blue waves of Amphitrite beat with terrific fury; the blessed gods call these rocks the Wanderers. Here not even a bird may pass, no, not even the timid doves that bring ambrosia to Father Zeus, but the sheer rock always carries off one of them, and Father Zeus has to send another to make up their number. No ship that ever yet came to these rocks has got away again, but the waves and whirlwinds of fire are freighted with wreckage and with the bodies of dead men. The only vessel that ever sailed and got through was the famous Argo on her way from the house of Aeetes, and she too would have gone against these great rocks, only that Hera piloted her past them for the love she bore to Jason.

  “‘Of these two rocks the one reaches heaven and its peak is lost in a dark cloud. This never leaves it, so that the top is never clear not even in summer and early autumn. No man, though he had twenty hands and twenty feet, could get a foothold on it and climb it, for it runs sheer up, as smooth as though it had been polished. In the middle of it there is a large cavern, looking west and turned towards Erebus; you must take your ship this way, but the cave is so high up that not even the stoutest archer could send an arrow into it. Inside it Scylla sits and yelps with a voice that you might take to be that of a young hound, but in truth she is a dreadful monster and no one—not even a god—could face her without being terror-struck. She has twelve misshapen feet, and six necks of the most prodigious length; and at the end of each neck she has a frightful head with three rows of teeth in each, all set very close together, so that they would crunch anyone to death in a moment. She sits deep within her shady cell thrusting out her heads and peering all round the rock, fishing for dolphins or dogfish or any larger monster that she can catch, of the thousands with which Amphitrite teems. No ship ever yet got past her without losing some men, for she shoots out all her heads at once, and carries off a man in each mouth.

  “You will find the other rock lies lower, but they are so close together that there is not more than a bow-shot between them. A large fig tree in full leaf grows upon it, and under it lies the sucking whirlpool of Charybdis. Three times in the day does she vomit forth her waters, and three times she sucks them down again. See that you be not there when she is sucking, for if you are, Poseidon himself could not save you; you must hug the Scylla side and drive your ship by as fast as you can, for you had better lose six men than your whole crew.’

  “‘Is there no way,’ said I, ‘of escaping Charybdis, and at the same time keeping Scylla off when she is trying to harm my men?’

  “‘You daredevil,’ replied the goddess, ‘you are always wanting to fight somebody or something; you will not let yourself be beaten even by the immortals. For Scylla is not mortal; moreover she is savage, extreme, rude, cruel and invincible. There is no help for it; your best chance will be to get by her as fast as ever you can, for if you dawdle about her rock while you are putting on your armor, she may catch you with second cast of her six heads, and snap up another half dozen of your men. So drive your ship past her at full speed, and roar out lustily to Crataiis who is Scylla’s dam, bad luck to her; she will then stop her from making a second raid upon you.

  “‘You will now come to the Thrinacian island, and here you will set many herds of cattle and flocks of sheep belonging to the sun-god—seven herds of cattle and seven flocks of sheep, with fifty head in each flock. They do not breed, nor do they become fewer in number, and they are tended by the goddesses Phaethusa and Lampetie, who are children of the sun-god Hyperion by Neaera. Their mother, when she had borne them and had done suckling them, sent them to the Thrinacian island, which was a long way off, to live there and look after their father’s flocks and herds. If you leave these flocks unharmed, and think of nothing but getting home, you may yet after much hardship reach Ithaca. But if you harm them, then I forewarn you of the destruction both of your ship and of your comrades; and even though you may yourself escape, you will return late, in bad plight, after losing all your men.’

  “Here she ended, and dawn enthroned in gold began to show in heaven, whereon she returned inland. I then went on board and told my men to loose the ship from her moorings; so they at once got into her, took their places, and began to smite the gray sea with their oars. Presently the great and cunning goddess Circe befriended us with a fair wind that blew dead aft, and stayed steadily with us, keeping our sails well filled, so we did whatever wanted doing to the ship’s gear, and let her go as wind and helmsman headed her.

  “Then, being much troubled in mind, I said to my men, ‘My friends, it is not right that one or two of us alone should know the prophecies that Circe has made me, I will therefore tell you about them, so that whether we live or die we may do so with our eyes open. First she said we were to keep clear of the Sirens, who sit and sing most beautifully in a field of flowers; but she said I might hear them myself so long as no one else did. Therefore, take me and bind me to the crosspiece halfway up the mast; bind me as I stand upright, with a bond so fast that I cannot possibly break away, and lash the rope’s ends to the mast itself. If I beg and pray you to set me free, then bind me more tightly still.’

  “I had hardly finished telling everything to the men before we reached the island of the two Sirens, for the wind had been very favorable. Then all of a sudden it fell dead calm; there was not a breath of wind or a ripple upon the water, so the men furled the sails and stowed them; then taking to their oars they whitened the water with the foam they raised in rowing. Meanwhile I took a large wheel of wax and cut it up small with my sword. Then I kneaded the wax in my strong hands till it became soft, which it soon did between the kneading and the rays of the sun-god son of Hyperion. Then I stopped the ears of all my men, and they bound me hands and feet to the mast as I stood upright on the crosspiece; but they went on rowing themselves. When we had got within earshot of the land, and the ship was going at a good rate, the Sirens saw that we were getting in shore and began with their singing.

  “‘Come here,’ they sang, ‘renowned Odysseus, honor to the Achaean name, and listen to our two voices. No one ever sailed past as without staying to hear the enchanting sweetness of our song—and he who listens will go on his way not only charmed, but wiser, for we know all the ills that the gods laid upon the Argives and Trojans before Troy, and can tell you everything that is going to happen over the whole world.’

  “They sang these words most musically, and as I longed to hear them further I made signs by frowning to my men that they should set me free; but they quickened their stroke, and Eurylochus and Perimedes bound me with still stronger bonds till we had got out of hearing of the Sirens’ voices. Then my men took the wax from their ears and unbound me.

  “Immediately after we had got past the island I saw a great wave from which spray was rising, and I heard a loud roaring sound. The men were so frightened that they loosed hold of their oars, for the whole sea resounded with the rushing of the waters, but the ship stayed where it was, for the men had left off rowing. I went round, therefore, and exhorted them man by man not to lose heart.

  “‘My friends,’ said I, ‘this is not the first time that we have been in danger, and we are in nothing like so bad a case as when the Cyclops shut us up in his cave; nevertheless, my courage and wise counsel saved us then, and we shall live to look back on all this as well. Now, therefore, let us all do as I say, trust in Zeus and row on with might and main. As for you, coxswain, these are your orders—attend to them, for the ship is in your hands: turn her head away from these steaming rapids and hug the rock, or she will give you the slip and be over yonder before you know where you are, and you will be the death of us.’

  “So they did as I told them; but I said nothing about the awful monster Scylla, for I knew the men would not go on rowing if I did, but would huddle together in the hold. In one thing only did I disobey Circe’s strict instructions—I put on my armor. Then seizing two strong spears I took my stand on the ship’s bows, for it was there that I expected first to see the monster of the rock, who was to do my men so much harm; but I could not make her out anywhere, though I strained my eyes with looking the gloomy rock all over and over.

  “Then we entered the Straits in great fear of mind, for on the one hand was Scylla, and on the other dread Charybdis kept sucking up the salt water. As she vomited it up, it was like the water in a cauldron when it is boiling over upon a great fire, and the spray reached the top of the rocks on either side. When she began to suck again, we could see the water all inside whirling round and round, and it made a deafening sound as it broke against the rocks. We could see the bottom of the whirlpool all black with sand and mud, and the men were at their wits ends for fear. While we were taken up with this, and were expecting each moment to be our last, Scylla pounced down suddenly upon us and snatched up my six best men. I was looking at once after both ship and men, and in a moment I saw their hands and feet ever so high above me, struggling in the air as Scylla was carrying them off, and I heard them call out my name in one last despairing cry. As a fisherman, seated, spear in hand, upon some jutting rock, throws bait into the water to deceive the poor little fishes, and spears them with the ox’s horn with which his spear is shod, throwing them gasping on to the land as he catches them one by one—even so did Scylla land these panting creatures on her rock and munch them up at the mouth of her den, while they screamed and stretched out their hands to me in their mortal agony. This was the most sickening sight that I saw throughout all my voyages.

  “When we had passed the [Wandering] rocks, with Scylla and terrible Charybdis, we reached the noble island of the sun-god, where were the goodly cattle and sheep belonging to the sun Hyperion. While still at sea in my ship I could hear the cattle lowing as they came home to the yards, and the sheep bleating. Then I remembered what the blind Theban prophet Teiresias had told me, and how carefully Aeaean Circe had warned me to shun the island of the blessed sun-god. So being much troubled, I said to the men, ‘My men, I know you are hard pressed, but listen while I tell you the prophecy that Teiresias made me, and how carefully Aeaean Circe warned me to shun the island of the blessed sun-god, for it was here, she said, that our worst danger would lie. Head the ship, therefore, away from the island.’

  “The men were in despair at this, and Eurylochus at once gave me an insolent answer. ‘Odysseus,’ said he, ‘you are cruel. You are very strong yourself and never get worn out; you seem to be made of iron, and now, though your men are exhausted with toil and want of sleep, you will not let them land and cook themselves a good supper upon this island, but bid them put out to sea and go faring fruitlessly on through the watches of the flying night. It is by night that the winds blow hardest and do so much damage. How can we escape should one of those sudden squalls spring up from southwest or west, which so often wreck a vessel when our lords the gods are unpropitious? Now, therefore, let us obey the behests of night and prepare our supper here hard by the ship; tomorrow morning we will go on board again and put out to sea.’

  “Thus spoke Eurylochus, and the men approved his words. I saw that heaven meant us a mischief and said, ‘You force me to yield, for you are many against one, but at any rate each one of you must take his solemn oath that if he meet with a herd of cattle or a large flock of sheep, he will not be so mad as to kill a single head of either, but will be satisfied with the food that Circe has given us.’

  “They all swore as I bade them, and when they had completed their oath we made the ship fast in a harbor that was near a stream of fresh water, and the men went ashore and cooked their suppers. As soon as they had had enough to eat and drink, they began talking about their poor comrades whom Scylla had snatched up and eaten; this set them weeping, and they went on crying till they fell off into a sound sleep.

  “In the third watch of the night when the stars had shifted their places, Zeus raised a great gale of wind that blew a hurricane so that land and sea were covered with thick clouds, and night sprang forth out of the heavens. When the child of morning, rosy-fingered Dawn, appeared, we brought the ship to land and drew her into a cave wherein the sea-nymphs hold their courts and dances, and I called the men together in council.

  “‘My friends,’ said I, ‘we have meat and drink in the ship, let us mind, therefore, and not touch the cattle, or we shall suffer for it; for these cattle and sheep belong to the mighty sun, who sees and gives ear to everything.’ And again they promised that they would obey.

  “For a whole month the wind blew steadily from the south, and there was no other wind, but only south and east. As long as corn and wine held out the men did not touch the cattle when they were hungry. When, however, they had eaten all there was in the ship, were forced to go further afield, fishing with hook and line, catching birds, and taking whatever they could lay their hands on, for they were starving. One day, therefore, I went up inland that I might pray heaven to show me some means of getting away. When I had gone far enough to be clear of all my men, and had found a place what was well sheltered from the wind, I washed my hands and prayed to all the gods in Olympus till by and by they sent me off into a sweet sleep.

  “Meanwhile Eurylochus had been giving evil counsel to the men. ‘Listen to me,’ said he, ‘my poor comrades. All deaths are bad enough, but there is none so bad as famine. Why should not we drive in the best of these cows and offer them in sacrifice to the immortal gods? If we ever get back to Ithaca, we can build a fine temple to the sun-god and enrich it with every kind of ornament. If, however, he is determined to sink our ship out of revenge for these horned cattle, and the other gods are of the same mind, I for one would rather drink salt water once for all and have done with it than be starved to death by inches in such a desert island as this is.’

  “Thus spoke Eurylochus, and the men approved his words. Now the cattle, so fair and goodly, were feeding not far from the ship; the men, therefore, drove in the best of them, and they all stood round them saying their prayers, and using young oak-shoots instead of barley meal, for there was no barley left. When they had done praying they killed the cows and dressed their carcasses; they cut out the thighbones, wrapped them round in two layers of fat, and set some pieces of raw meat on the top of them. They had no wine with which to make drink offerings over the sacrifice while it was cooking, so they kept pouring on a little water from time to time while the inward meats were being grilled. Then, when the thigh bones were burned and they had tasted the inward meats, they cut the rest up small and put the pieces upon the spits.

  “By this time my deep sleep had left me, ad I turned back to the ship and to the seashore. As I drew near I began to smell hot roast meat, so I groaned out a prayer to the immortal gods. ‘Father Zeus,’ I exclaimed, ‘and all you other gods who live in everlasting bliss, you have done me a cruel mischief by the sleep into which you have sent me. See what fine work these men of mine have been making in my absence.’

  “Meanwhile Lampetie went straight off to the sun and told him we had been killing his cows, whereon he flew into a great rage, and said to the immortals, ‘Father Zeus, and all you other gods who live in everlasting bliss, I must have vengeance on the crew of Odysseus’ ship. They have had the insolence to kill my cows, which were the one thing I loved to look upon, whether I was going up heaven or down again. If they do not square accounts with me about my cows, I will go down to Hades and shine there among the dead.’

  “‘Sun,’ said Zeus, ‘go on shining upon us gods and upon mankind over the fruitful earth. I will shiver their ship into the little pieces with a bolt of white lightning as soon as they get out to sea.’

  “I was told all this by Calypso, who said she had heard it from the mouth of Hermes.

  “As soon as I got down to my ship and to the seashore, I rebuked each one of the men separately, but we could see no way out of it, for the cows were dead already. And indeed the gods began at once to show signs and wonders among us, for the hides of the cattle crawled about, and the joints upon the spits began to low like cows, and the meat, whether cooked or raw, kept on making a noise just as cows do.

  “For six days my men kept driving in the best cows and feasting upon them, but when Zeus the son of Cronus had added a seventh day, the fury of the gale abated; we therefore went on board, raised our masts, spread sail, and put out to sea. As soon as we were well away from the island, and could see nothing but sky and sea, the son of Cronus raised a black cloud over our ship, and the sea grew dark beneath it. We did not get on much further, for in another moment we were caught by a terrific squall from the west that snapped the forestays of the mast so that it fell aft, while all the ship’s gear tumbled about at the bottom of the vessel. The mast fell upon the head of the helmsman in the ship’s stern, so that the bones of his head were crushed to pieces, and he fell overboard as though he were diving, with no more life left in him.

  “Then Zeus let fly with his thunderbolts, and the ship went round and round, and was filled with fire and brimstone as the lightning struck it. The men all fell into the sea; they were carried about in the water round the ship, looking like so many sea gulls, but the god presently deprived them of all chance of getting home again.

  “I stuck to the ship till the sea knocked her sides from her keel (which drifted about by itself ) and struck the mast out of her in the direction of the keel; but there was a backstay of stout ox-thong still hanging about it, and with this I lashed the mast and keel together, and getting astride of them was carried wherever the winds chose to take me.

  “The gale from the west had now spent its force, and the wind got into the south again, which frightened me lest I should be taken back to the terrible whirlpool of Charybdis. This indeed was what actually happened, for I was borne along by the waves all night, and by sunrise had reached the rock of Scylla, and the whirlpool. She was then sucking down the salt sea water, but I was carried aloft toward the fig tree, which I caught hold of and clung on to like a bat. I could not plant my feet anywhere so as to stand securely, for the roots were a long way off and the boughs that overshadowed the whole pool were too high, too vast, and too far apart for me to reach them; so I hung patiently on, waiting till the pool should discharge my mast and raft again—and a very long while it seemed. A juryman is not more glad to get home to supper, after having been long detained in court by troublesome cases, than I was to see my raft beginning to work its way out of the whirlpool again. At last I let go with my hands and feet, and fell heavily into the sea, hard by my raft on to which I then got, and began to row with my hands. As for Scylla, the father of gods and men would not let her get further sight of me—otherwise I should have certainly been lost.

  “Hence I was carried along for nine days till on the tenth night the gods stranded me on the Ogygian island, where dwells the great and powerful goddess Calypso. She took me in and was kind to me, but I need say no more about this, for I told you and your noble wife all about it yesterday, and I hate saying the same thing over and over again.”
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  NORTHMEN VOYAGE TO VINLAND

  ICELANDIC SAGAS

  LEIF’S VOYAGE

  T his voyage is recorded in the Flato Manuscript. It contains the account of the voyage of Leif, son of Eric the Red, who, following out the hints of Biarne, sailed to discover the new land, which he called Vinland, on account of the quantity of vines that he found growing wild.

  [A.D. 984] It is next to be told that Biarne Heriulfson came over from Greenland to Norway, on a visit to Earl Eric, who received him well. Biarne tells of this expedition of his, in which he had discovered unknown land; and people thought he had not been very curious to get knowledge, as he could not give any account of those countries, and he was somewhat blamed on this account. [A.D. 986] Biarne was made a Court man of the earl, and the summer after he went over to Greenland; and afterward there was much talk about discovering unknown lands. Leif, a son of Eric Red of Brattahlid, went over to Biarne Heriulfson, and bought the ship from him, and manned the vessel, so that in all, there were thirty-five men on board. Leif begged his father Eric to go as commander of the expedition; but he excused himself, saying he was getting old, and not so able as formerly to undergo the hardship of a sea voyage. Leif insisted that he among all their relations was the most likely to have good luck on such an expedition; and Eric consented, and rode from home with Leif, when they had got all ready for sea; but as they were getting near the ship, the horse on which Eric was riding, stumbled, and he fell from his horse and hurt his foot. “It is destined,” said Eric, “that I should never discover more lands than this of Greenland, on which we live; and now we must not run hastily into this adventure.” Eric accordingly returned home to Brattahlid, but Lief, with his comrades, in all thirty-five men, rigged out their vessel. There was a man from the south country called Tyrker, with the expedition [A.D. 1000]. They put the ship in order, and went to sea when they were ready. They first came to the land which Biarne had last [first] discovered, sailed up to it, cast anchor, put out a boat and went on shore; but there was no grass to be seen. There were large snowy mountains up the country; but all the way from the sea up to these snowy ridges, the land was one field of snow, and it appeared to them a country of no advantages. Leif said: “It shall not be said of us, as it was of Biarne, that we did not come upon the land; for I will give the country a name, and call it Helluland. Then they went on board again and put to sea, and found another land. They sailed in toward it, put out a boat and landed. The country was flat, and overgrown with wood; and the strand far around, consisted of white sand, and low toward the sea. Then Leif said: “We shall give this land a name according to its kind,” and called it Markland. Then they hastened on board, and put to sea again with the wind from the north-east, and were out for two days, and made land. They sailed toward it, and came to an island which lay on the north side of the land, where they disembarked to wait for good weather. There was dew upon the grass; and, having accidentally gotten some of the dew upon their hands and put in their mouths, they thought that they had never tasted any thing so sweet as it was. Then they went on board and sailed into a sound that was between the island and a ness that went out northward from the land, and sailed westward past the ness. There was very shallow water in ebb tide, so that their ship lay dry; and there was a long way between their ship and the water. They were so desirous to get to the land that they would not wait till their ship floated, but ran to the land, to a place where a river comes out a lake. As soon as their ship was afloat they took the boats, rowed to the ship, towed her up the river, and from thence into the lake, where they cast anchor, carried their beds out of the ship, and set up their tents. They resolved to put things in order for wintering there, and they erected a large house. They did not want for salmon, both in the river and in the lake; and they thought the salmon larger than any they had ever seen before. The country appeared to them of so good a kind, that it would not be necessary to gather fodder for the cattle for winter. There was no frost in winter, and the grass was not much withered. Day and night were more equal than in Greenland and Iceland; for on the shortest day the sun was in the sky between Eyktarstad and the Dagmalastad. Now when they were ready with their house building, [A.D. 1001] Leif said to his fellow travelers: “Now I will divide the crew into two divisions and explore the country. Half shall stay at home and do the work, and the other half shall search the land; but so that they do not go farther than they can come back in the evening, and that they do not wander from each other.” This they continued to do for some time. Leif changed about, sometimes with them and sometimes with those at home. Leif was a stout and strong man and of manly appearance, and was, besides, a prudent and sagacious man in all respects.

  It happened one evening that a man of the party was missing, and it was the south countryman, Tyrker. Leif was very sorry for this because Tyrker had long been in his father’s house, and he loved Tyrker in his childhood. Leif blamed his comrades very much, and proposed to go with twelve men on an expedition to find him; but they had gone only a short way from the station when Tyrker came to meet them, and he was joyfully received. Leif soon perceived that his foster father was quite merry. Tyrker had a high forehead, sharp eyes, with a small face, and was little in size, and ugly; but was very dexterous in all feats. Leif said to him, “Why art thou so late, my foster father? and why didst thou leave thy comrades?” He spoke at first long in German, rolled his eyes and knit his brows; but they could not make out what he was saying. After a while, and some delay, he said in Norse, “I did not go much further than they; and yet I have something altogether new to relate, for I found vines and grapes.” “Is that true, my foster father?” said Leif. “Yes, true it is,” answered he, “for I was born where there was no scarcity of grapes.” They slept all night, and the next morning Leif said to his men, “Now we shall have two occupations to attend to, and day about; namely, to gather grapes or cut vines, and to fell wood in the forest to lade our vessel.” This advice was followed. It is related that their stern boat was filled with grapes, and then a cargo of woods was hewn for the vessel. Towards spring they made ready and sailed away, and Leif gave the country a name from its products, and called it Vinland. They now sailed into the open sea and had a fair wind until they came in sight of Greenland and the lands below the ice mountains. Then a man put in a word and said to Leif, “Why do you steer so close on the wind?” Leif replied: “I mind my helm and tend to other things too; do you notice anything?” They said that they saw nothing remarkable. “I do not know,” said Leif, “whether I see a ship or a rock.” Then they looked and saw that it was a rock. But he saw so much better than they, that he discovered men upon the rock. “Now I will,” said Leif, “that we hold to the wind, that we may come up to them if they should need help; and if they should not be friendly inclined, it is in our power to do as we please and not theirs.” Now they sailed under the rock, lowered their sails, cast anchor, and put out another small boat which they had with them. Then Tyrker asked who their leader was. He said his name was Thorer, and said he was a Northman; “But what is your name?” said he. Leif told his name. “Are you the son of Eric the Red of Brattahlid?” he asked. Leif said that was so. “Now I will,” said Leif, “take ye and all on board my ship, and as much of the goods as the ship will store.” They took up this offer, and sailed away to Ericsfiord with the cargo, and from thence to Brattahlid, where they unloaded the ship. Leif offered Thorer and his wife, Gudrid, and three others, lodging with himself, and offering lodging elsewhere for the rest of the people, both of Thorer’s crew and his own. Leif took fifteen men from the rock, and thereafter was called Leif the Lucky. After that time Leif advanced greatly in wealth and consideration. That winter, sickness came among Thorer’s people and he himself, and a great part of his crew, died. The same winter Eric Red died. This expedition to Vinland was much talked of, and Leif ’s brother, Thorvald, thought that the country had not been explored enough in different places. Then Leif said to Thorvald, “You may go, brother, in my ship to Vinland if you like; but I will first send the ship for the timber which Thorer left upon the rock.” So it was done.

  SECOND NARRATIVE

  The same spring King Olaf, as said before, sent Gissur and Hialte to Iceland. The king also sent Leif to Greenland to proclaim Christianity there. The king sent with him a priest and some other religious men, to baptize the people and teach them the true faith. Leif sailed the same summer to Greenland; he took up out of the ocean the people of a ship who were on a wreck completely destroyed, and in a perishing condition. On this same voyage he discovered Vinland the Good, and came at the close of summer to Brattahlid, to his father Eric. After that time the people called him, Leif the Fortunate; but his father Eric said that these two things went against one another; that Leif had saved the crew of the ship, and delivered them from death and that he had [brought] that bad man into Greenland, that is what he called the priest; but after much urging, Eric was baptized, as well as all the people of Greenland.

  THIRD NARRATIVE

  The same winter, Leif, the son of Eric the Red, was in high favor with King Olaf, and embraced Christianity. But the summer that Gissur went to Iceland, King Olaf sent Leif to Greenland, to proclaim Christianity. He sailed the same summer for Greenland. He found some men in the sea on a wreck, and helped them; the same voyage, he discovered Vinland the Good, and came at harvest time to Greenland. He brought with him a priest and other religious men, and went to live at Brattahlid with his father Eric. He was afterward called, Leif the Fortunate. But his father Eric said, that these two things were opposed to one another, because Leif had saved the crew of the ship, and brought evil men to Greenland, meaning the priests.

  THORVALD ERICSON’S EXPEDITION

  The greater portion of this voyage appears to have been performed during two summers, the expedition, after visiting the Bay of Boston, finally returning to Greenland on account of the death of their leader.

  Now Thorvald [A.D. 1002] made ready for his voyage with thirty men, after consulting his brother Leif. They rigged their ship, and put to sea. Nothing is related of this expedition until they came to Vinland, to the booths put up by Leif, where they secured the ship and tackle, and remained quiet all winter and lived by fishing. In the spring [A.D. 1003] Thorvald ordered the vessel to be rigged, and that some men should proceed in the long-boat westward along the coast, and explore it during the summer. They thought the country beautiful and well wooded, the distance small between the forest and the sea, and the strand full of white sand. There were also many islands and very shallow water. They found no abode for man or beast, but on an island far toward the west they found a corn barn constructed of wood. They found no other traces of human work, and came back in the autumn to Leif ’s booths. The following spring [A.D. 1004] Thorvald, with his merchant ship, proceeded eastward, and toward the north along the land. Opposite to a cape they met bad weather, and drove upon the land and broke the keel, and remained there a long time to repair the vessel. Thorvald said to his companions: “We will stick up the keel here upon the ness, and call the place Kialarness;” which they did. Then they sailed away eastward along the country, entering the mouths of the bays, to a point of land which was every where covered with woods. They moored the vessel to the land, laid out gangways to the shore, and Thorvald, with all his ship’s company, landed. He said, “Here it is so beautiful, and I would willingly set up my abode here.” They afterward went on board, and saw three specks upon the sand within the point, and went to them and found there were three skin boats with three men under each boat. They divided their men and took all of them prisoners, except one man, who escaped with his boat. They killed eight of them, and then he went to the point and looked about them. Within this bay they saw several eminences, which they took to be habitations. Then a great drowsiness came upon them and they could not keep themselves awake, but all of them fell asleep. A sudden scream came to them, and they all awoke; and mixed with the scream they thought they heard the words: “Awake, Thorvald, with all thy comrades, if ye will save your lives. Go on board your ship as fast as you can, and leave this land without delay.” In the same moment an innumerable multitude, from the interior of the bay, came in skin boats and laid themselves alongside. Then said Thorvald, “We shall put up our war screens along the gunwales and defend ourselves as well as we can, but not use our weapons much against them.”They did so accordingly. The Skraellings shot at them for a while, and then fled away as fast as they could. Then Thorvald asked if anyone was wounded, and they said nobody was hurt. He said. “I have a wound under the arm. An arrow flew between the gunwale and the shield under my arm: here is the arrow, and it will be my death wound. Now I advise you to make ready with all speed to return; but ye shall carry me to the point which I thought would be so convenient for a dwelling. It may be that it was true what I said, that here would I dwell for a while. Ye shall bury me there, and place a cross at my head and one at my feet, and call the place Crossness.” Christianity had been established in Greenland at this time; but Eric Red was dead before Christianity was introduced. Now Thorvald died, and they did everything as he had ordered. Then they went away in search of their fellow voyagers, and they related to each other all the news. They remained in their dwelling all winter, and gathered vines and grapes, and put them on board their ships. Toward spring, they prepared to return to Greenland, where they arrived with their vessel, and landed at Ericsfiord, bringing heavy tidings to Leif.

  THORSTEIN ERICSON’S ATTEMPT TO FIND VINLAND

  This expedition was wholly unsuccessful, and the leader finally died without reaching the desired land.

  In the meantime it had happened in Greenland that Thorstein of Ericsfiord had married and taken to wife [A.D. 1005] Gudird, the daughter of Thorbiorn, who had been married, as before related, to Thorer, the Eastman. Thorstein Ericson bethought him now that he would go to Vinland for his brother Thorvald’s body. He rigged out the same vessel and chose an able and stout crew. He had with him twenty-five men and his wife Gudrid, and as soon as they were ready he put to sea. They quickly lost sight of the land. They drove about in the ocean the whole summer without knowing where they were, and in the first week of winter they landed at Lysifkord in Greenland, in the western settlement. Thorstein looked for lodgings for his men and got his whole ship’s crew accommodated, but not himself and wife, so that for some nights they had to sleep on board. At that time Christianity was but recent in Greenland. One day, early in the morning, some men came to their tent and the leader asked them what people were in the tent? Thorstein replies, “Two; who is it that asks?” “Thorstein,” was the reply, “and I called Thorstein the Black, and it is my errand here to offer thee and thy wife lodging beside me.” Thorstein said he would speak to his wife about it, and as she gave her consent he agreed to it. “Then I shall come for you tomorrow with my horses, for I do not want means to entertain you; but few care to live in my house; I and my wife live lonely, and I am very gloomy. I have also a different religion from yours, although I think the one you have the best.” Now the following morning he came for them with horses, and they took up their abode with Thorstein Black, who was very friendly toward them. Gudrid had a good outward appearance and was knowing, and understood well how to behave with strangers. Early in the winter a sickness prevailed among Thorstein Ericson’s people, and many of his shipmen died. He ordered that coffins should be made for the bodies of the dead and that they should be brought on board and stowed away carefully, for he said, “I will transport all the bodies to Ericsfiord in summer.” It was not long before sickness broke out in Thorstein Black’s house, and his wife, who was called Grimhild, fell sick first. She was very stout and as strong as a man, but yet she could not bear up against the illness. Soon after Thorstein Ericson also fell sick and they both lay ill in bed at the same time; but Grimhild, Thorstein Black’s wife, died first. When she was dead, Thorstein went out of the room for a skin to lay over the corpse. Then Gudrid said, “My dear Thorstein, be not long away,” which he promised. Then said Thorstein Ericson, “Our housewife is wonderful, for she raises herself up with her elbows, moves herself forward over the bed-frame, and is feeling for her shoes.” In the same moment, Thorstein the Goodman came back, and instantly, Grimhild laid herself down, so that it made every beam that was in the house crack. Thorstein now made a coffin for Grimhild’s corpse, removed it outside, and buried it. He was a stout and strong man, but it required all his strength to remove the corpse from the house. Now Thorstein Ericson’s illness increased upon him, and he died, which Gudrid his wife took with great grief. They were all in the room, and Gudrid had set herself upon a stool before the bench on which her husband Thorstein’s body lay. Now Thorstein the Goodman took Gudrid from the stool in his arms, and set himself with her upon bench just opposite to Thorsteins’s body and spoke much with her. He consoled her, and promised to go with her in summer to Ericsfiord, with her husband Thorsteins’s corpse, and those of his crew. “And,” said he, “I shall take with me many servants to console and assist.” She thanked him for this.

  Thorstein Ericson then raised himself up and said, “Where is Gudrid?” And thrice he said this; but she was silent. Then she said to Thorstein the Goodman, “Shall I give answer or not?” He told her not to answer. Then went Thorstein the Goodman across the room, and sat down in a chair, and Gudrid set herself on his knee; and Thorstein the Goodman said: “What wilt thou make known?” After a while the corpse replies. “I wish to tell Gudrid her fate beforehand, that she may be the better able to bear my death; for I have come to be a blessed resting place. This I have now to tell thee, Gudrid, that thou wilt be married to an Iceland man, and ye will live long together and from you will descend many men, brave, gallant and wise, and a well-pleasing race of posterity. Ye shall go from Greenland to Norway, and from thence to Iceland, where ye shall dwell. Long will ye live together, but thou wilt survive him; and then thou shalt go abroad, and go southward, and shall return to thy home in Iceland. And there must a church be built, and thou must remain there and be consecrated a nun, and there end thy days.” And then Thorstein sank backward, and his corpse was put in order and carried to the ship. Thorstein the Goodman did all that he had promised. He sold in spring [A.D. 1006] his land and cattle, and went with Gudrid and all her goods; made ready the ship, got men for it, and then went to Ericsfiord. The body was buried at the church. Gudrid went to Leif ’s at Brattahlid, and Thorstein the Black took his abode in Ericsfiord, and dwelt there as long as he lived; and was reckoned an able man.

  THORFINN KARLSEFNE’S EXPEDITION TO VINLAND

  This was in many respects the most important expedition to New England, both as regards the numbers engaged, and the information and experience derived. The Saga of Karlsefne is occupied largely at the beginning with accounts of various matters connected with social life; yet, as such subjects are not essential to the treatment of the voyage, they are all omitted, except the account of Thorfinn’s marriage with the widow of Thorstein Ericson.

  NARRATIVE OF THORFINN KARLSEFNE

  There was a man named Thord who dwelt at Hofda, in Hofda-Strand. He married Fridgerda, daughter of Thorer the Idle, and of Fridgerda, daughter of Kiarval, King of the Irish. Thord was the son of Biarne Butter-Tub, son of Thorvald, son of Aslak, son of Biarne Ironsides, son of Ragnar Lodbrok. They had a son named Snorre, who married Thorhild the Partridge, daughter of Thord Geller. They had a son named Thord Horsehead. Thorfinn Karlsefne was his son, whose mother’s name was Thoruna. Thorfinn occupied his time in merchant voyages and was thought a good trader. One summer he fitted out his ship for a voyage to Greenland, attended by Snorre Thorbrandson of Alptafiord, and a crew of forty men. There was a man named Biarne Grimolfson of Breidafiord, and another named Thorhall Gamlason of Austfiord. These men fitted out a ship at the same time to voyage to Greenland. They also had a crew of forty men. This ship and that of Thorfinn, as soon as they were ready, put to sea. It is not said how long they were on the voyage; it is only told that both ships arrived at Ericsfiord in the autumn of that year. Leif and other people rode down to the ships and friendly exchanges were made. The captains requested Leif to take whatever he desired of their goods. Leif, in return, entertained them well and invited the principal men of both ships to spend the winter with him at Brattahlid. The merchants accepted his invitation with thanks. Afterward their goods were moved to Brattahlid, where they had every entertainment that they could desire; therefore their winter quarters pleased them much. When the Yule feast began, Leif was silent and more depressed than usual. Then Karlsefne said to Leif: “Are you sick, friend Leif? You do not seem to be in your usual spirits. You have entertained us most liberally, for which we desire to render you all the service in our power. Tell me what it is that ails you.” “You have received what I have been able to offer you,” said Leif, “in the kindest manner and there is no idea in my mind that you have been wanting in courtesy; but I am afraid lest when you go away it may be said that you never saw a Yule feast so meanly celebrated as that which draws near at which you will be entertained by Leif of Brattahlid.” “That shall never be the case, friend,” said Karlsefne, “We have ample stores in the ship; take of these what you wish and make a feast as splendid as you please.” Leif accepted this offer and the Yule began.

  So well were Leif ’s plans made, that all were surprised that such a rich feast could be prepared in so poor a country. After the Yule feast, Karlsefne began to treat with Leif, as to the marriage of Gudrid, Leif being the person to whom the right of betrothal belonged. Leif gave a favorable reply, and said she must fulfill that destiny which fate had assigned, and that he had heard of none except a good report of him; and in the end it turned out that Karlsefne married Gudrid, and their wedding was held at Brattahlid, this same winter [A.D. 1007].

  The conversation often turned at Brattahlid, on the discovery of Vinland the Good, and they said that a voyage there had great hope of gain. After this Karlsefne and Snorre made ready for going on a voyage there the following spring. Biarne and Thorhall Gamlason, before mentioned, joined with a ship. There was a man named Thorvard, who married Freydis, natural daughter of Eric Red, and he decided to go with them, as did also Thorvald, son of Eric. Thorhall, commonly called the Hunter, who had been the huntsman of Eric in the summer, and his steward in the winter, also went. This Thorhall was a man of immense size and of great strength, and dark complexion and taciturn, and when he spoke, it was always jestingly. He was always inclined to give Leif evil advice. He was an enemy to Christianity. He knew much about desert lands; and was in the same ship with Thorvard and Thorvald. These used the ship which brought Thorbiorn from Iceland. There was in all, forty men and a hundred. They sailed to the West district [of Greenland], and thence to Biarney; hence they sailed south a night and a day. Then land was seen, and they launched a boat and explored the land; they found flat stones, many of which were twelve ells broad. There were a great number of foxes there. They called the land Helluland. Then they sailed a day and a night in a southerly course, and came to a land covered with woods, in which there were many wild animals. Beyond this land to the southeast, lay an island on which they slew a bear. They called the island Bear island, and the land, Markland. Thence they sailed long south by the land and came to a cape. The land lay on the right [starboard] side of the ship, and there were long shores of sand. They came to land, and found on the cape, the keel of a ship, from which they called the place Kiarlarness, and the shores they also called Wonder-strand, because it seemed so long sailing by. Then the land became indented with coves, and they ran the ship into a bay, wither they directed their course. King Olaf Tryggvesson had given Leif two Scots, a man named Haki and a woman named Hekia; they were swifter of foot than wild animals. These were in Karlsefne’s ship. When they had passed beyond Wonder-strand, they put these Scots ashore, and told them to run over the land to the south-west three days and discover the nature of the land, and then return. They had a kind of garment that they called kiafal, that was so made that a hat was on top, and it was open at the sides, and no arms; fastened between the legs with a button and strap, otherwise they were naked. When they returned, one had in his hand a bunch of grapes, and the other a spear of wheat. They went on board, and afterward the course was obstructed by another bay. Beyond this bay was an island, on each side of which was a rapid current, that they called the Isle of Currents. There was so great a number of eider ducks there, that they could hardly step without treading on their eggs. They called this place Stream Bay. Here they brought their ships to land, and prepared to stay. They had with them all kinds of cattle. The situation of the place was pleasant, but they did not care for any thing, except to explore the land. Here they wintered without sufficient food. The next summer [A.D. 1008], failing to catch fish, they began to want food. Then Thorhall the Hunter disappeared.

  They found Thorhall, whom they sought three days, on the top of a rock, where he lay breathing, blowing through his nose and mouth, and muttering. They asked why he had gone there. He replied that this was nothing that concerned them. They said that he should go home with them, which he did. Afterward a whale was cast ashore in that place; and they assembled and cut it up, not knowing what kind of whale it was. They boiled it with water, and ate it, and were taken sick. Then Thorhall said: “Now you see that Thor is more prompt to give aid than your Christ. This was cast ashore as a reward for the hymn which I composed to my patron Thor, who rarely forsakes me.” When they knew this, they cast all the remains of the whale into the sea, and commended their affairs to God. After which the air became milder, and opportunities were given for fishing. From that time there was an abundance of food; and there were beasts on the land, eggs in the island, and fish in the sea.

  They say that Thorhall desired to northward around Wonder-strand to explore Vinland, but Karlsefne wished to go along the shore south. Then Thorhall prepared himself at this island, but did not have more than nine men in his whole company, and all the others went in the company of Karlsefne. When Thorhall was carrying water to his ship, he sang this verse.

  People said when hither I

  Came, that I the best

  Drink would have, but the land

  It justly becomes me to blame;

  I, a warrior, am now obliged

  To, bear the pail;

  Wine touches not my lips,

  But I bow down to the spring.

  When they had made ready and were about to sail, Thorhall sang:

  Let us return

  Thither where [our] country-men rejoice,

  Let the ship try

  The smooth ways of the sea;

  While the strong heroes

  Live on Wonder-strand

  And there boil whales,

  Which is an honor to the land.

  Afterward he sailed north to go around Wonder-strand and Kiarlarness, but when he wished to sail westward, they were met by a storm from the west and driven to Ireland, where they were beaten and made slaves. As merchants reported, there Thorhall died.

  It is said that Karlsefne, with Snorre and Biarne and his comrades, sailed along the coast south. They sailed along until they came to a river flowing down from the land through a lake into the sea, where there were sandy shoals, where it was impossible to pass up, except with the highest tide. Karlsefne sailed up to the mouth of the river with his folk, and called the place Hop. Having come to the land, they saw that where the ground was low corn grew, and where it was higher, vines were found. Every river was full of fish.

  They dug pits where the land began, and where the land was highest; and when the tide went down, there were sacred fish in the pits. There were a great number of all kinds of wild beasts in the woods. They stayed there half a month and enjoyed themselves, and did not notice anything; they had their cattle with them. Early one morning, when they looked around, they saw a great many skin boats, and poles were swung upon them, and it sounded like reeds shaken by the wind, and they pointed to the sun. Then said Karlsefne, “What may this mean?” Snorre Thorbrandson replied, “It may be that this is a sign of peace, so let us take a white shield and hold it towards them.” They did so. Thereupon they rowed toward them, wondering at them, and came to land. These people were swarthy and fierce, and had bushy hair on their heads; they had very large eyes and broad cheeks. They stayed there for a time, and gazed upon those they met, and afterward rowed away southward around the ness.

  Karlsefne and his people had made their houses above the lake, and some of the houses were near the lake, and others more distant. They wintered there, and there was no snow, and all their cattle fed themselves on the grass. But when spring came [A.D.1009] they saw one morning early that a number of canoes rowed from the south around the ness; so many, as if the sea were sown with coal; poles were also swung on each boat. Karlsefne and his people then raised up the shield and when they came together they began to trade. These people would rather have red cloth; for this they offered skins and real furs. They would also buy swords and spears, but this, Karlsefne and Snorre forbade. For a whole fur skin, the Skraellings took a piece of red cloth, a span long and bound it around their heads. Thus went on their traffic for a time. Next the cloth began to be scarce with Karlsefne and his people, and they cut it up into small pieces, which were not wider than a finger’s breadth, and yet the Skraellings gave just as much as before and more.

  It happened that a bull, which Karlsefne had, ran out of the wood and roared aloud; this frightened the Skraellings, and they rushed to their canoes and rowed away towards the south. After that they were not seen for three whole weeks. But at the end of that time, a great number of Skraelling’s ships were seen coming from the south like a rushing torrent, all the poles turned from the sun, and they all yelled very loud. Then Karlsefne’s people took a red shield and held it toward them. The Skraellings leaped out of their vessels, and after this, they went against each other and fought. There was a hot shower of weapons, because the Skraellings had slings. Karlsefne’s people saw that they raised upon a pole, a very large ball, something like a sheep’s paunch, and of a blue color; this they swung from the pole over Karlsefne’s men, upon the ground, and it made a great noise as it fell down. This caused great fear with Karlsefne and his men, so that they only thought of running away; and they retreated along the river, for it seemed to them that the Skraellings pressed them on all sides. They did not stop until they came to some rocks where they made a bold stand. Freydis came out and saw that Karlsefne’s people fell back, and she cried out, “Why do you run, strong men as you are, before these miserable creatures whom I thought you would knock down like cattle? If I had arms, methinks I could fight better than you.” They gave no heed to her words. Freydis would go with them, but she was slower because she was pregnant; still she followed after them in the woods. She found a dead man in the woods; it was Thorbrand Snorreson, and there stood a flat stone stuck in his head; the sword lay naked by his side. This she took up and made ready to defend herself. Then came the Skraellings toward her; she drew out her breasts from under her clothes and dashed them against the naked sword. By this the Skraellings became frightened and ran off to their ships and rowed away. Karlsefne and his men then came up and praised her courage. Two men fell on Karlsefne’s side, but a number of the Skraellings. Karlsefne’s band was overmatched. Next they went home to their dwelling and bound up their wounds, and considered what crowd that was that pressed upon them from the land side. It now seemed to them that it could have hardly been real people from the ships, but that these must have been optical illusions. The Skraellings also found a dead man and an axe lay by him; one of them took up the axe and cut wood with it, and then after another did the same and thought it was a fine thing and cut well. After that one took it and cut at a stone so that the axe broke, and then they thought that it was of no use because it would not cut stone, and they cast it away.

  Karlsefne and his people now thought they saw, that although the land had many good qualities, they still would always be exposed to the fear of attacks from the original dwellers. They decided, therefore, to go away and to return to their own land. They coasted northward along the shore and found five Skraellings clad in skins, sleeping near the sea. They had with them vessels containing animal marrow mixed with blood. Karlsefne’s people thought that these men had been banished from the land; they killed them. After that they came to a ness, and many wild beasts were there, and the ness was covered all over with dung from the beasts which had lain there during the night. Now they came back to Straumfiord, and there was a plenty of everything that they wanted to have. [It is thus that some men say that Biarne and Gudrid stayed behind and one hundred men with them, and did not go farther; but that Karlsefne and Snorre went southward with forty men with them, and were no longer in Hop than barely two months, and the same summer came back.] Karlsefne then went with one ship to seek Thorhall the Hunter, but the rest remained behind, and they sailed northward past Kiarlarness, and thence westward, and the land was upon their larboard hand. There were wild woods over all, as far as they could see, and scarcely any open places. When they had sailed long a river ran out of the land east and west. They sailed into the mouth of the river, and lay by its bank.

  It chanced one morning that Karlsefne and his people saw opposite in an open place in the woods, a speck which glittered in their sight, and they called out towards it, and it was a Uniped, which thereupon hurried down to the bank of the river, where they lay. Thorvald Ericson stood at the helm, and the Uniped shot an arrow into his bowels. Thorvald drew out the arrow and said: “It has killed me! To a rich land we have come, but hardly shall we enjoy any benefit from it.” Thorvald soon after died of his wound. Upon this the Uniped ran away to the northward. Karlsefne and his people went after him, and saw him now and then, and the last time they saw him, he ran out into a bay. Then they turned back, and a man sang these verses:

  The people chased

  A Uniped

  Down to the beach,

  Behold he ran

  Straight over the sea—

  Hear thou, Thorfinn!

  They drew off to the northward, and saw the country of the Unipeds, but they would not then expose their men any longer. They looked upon the mountain range that was at Hop, and that which they now found, as all one, and it also appeared to be of equal length from Straumfiord to both places. The third winter they were in Straumfiord. They now became much divided by party feeling, and the women were the cause of it, for those who were unmarried would injure those who were married, and hence arose great disturbance. There was born the first autumn, Snorre, Karlsefne’s son, and he was three years old when they went away. When they sailed from Vinland they had a south wind, and then came to Markland, and found there, five Skraellings, one was bearded; two were females, and two boys; they took the boys, but the others escaped, and the Skraellings sank down in the ground. These boys they took with them; they taught them the language, and they were baptized. They called their mother Vathelldi, and their father, Uvaege. They said that two kings ruled over the Skraellings, and that one was named Avalldania, but the other Valldidia. They said that no houses were there. People lived in caves or in holes. They said there was a land on the other side, just opposite their country, where people lived who wore white clothes, and carried poles before them, and to these were fastened flags, and they shouted loud; and the people think that this was White-man’s land, or Great Ireland.

  Biarne Grimolfson was driven with his ship into the Irish ocean, and they came into a worm sea, and soon the ship began to sink under them. They had a boat which was smeared with sea oil, for the worms do not attack that. They went into the boat, and then saw that it could not hold them all. Then said Biarne: “As the boat will hold more than half of our men, it is my counsel that lots should be drawn for those to go in the boat, for it shall not be according to rank.” This, they all thought so generous an offer, that no one would oppose it. They then did so lots were drawn, and it fell to Biarne to go in the boat, and the half of the men with him, for the boat had not room for more. But when they had gotten into the boat, an Icelandic man that was in the ship, and had come with Biarne from Iceland, said: “Dost thou mean, Biarne, to leave me here?” Biarne said: “So it seems.” Then said the other: “Very different was the promise to my father, when I went with thee from Iceland, than thus to leave me, for thou said that we should both share the same fate.” Biarne said, “It shall not be thus; go down into the boat, and I will go up into the ship, since I see that thou art so anxious to live.” Then Biarne went up into the ship, and this man down into the boat, and after that they went on their voyage, until they came to Dublin, in Ireland, and there told these things; but it is more people’s belief that Biarne and his companions were lost in the worm sea, for nothing was heard of them after that time.

  THE ACCOUNT OF THORFINN

  That same winter [A.D. 1006–7], there was much discussion about the affairs of Brattahlid; and they set up the game of chess, and sought amusement in the reciting of history, and in many other things, and were able to pass life joyfully. Karlsefne and Snorre resolved to seek Vinland, but there was much discussion about it. It turned out that Karlsefne and Snorre prepared their ships to seek Vinland the following summer. [A.D. 1007]. In this enterprise Biarne and Thorhall joined as comrades with their own ship and crew, who were their followers. There was a man named Thorvald, a relation of Eric. Thorhall was called the Hunter. He long had hunted with Eric in summer, and had the care of many things. Thorhall was of great stature, large and swarthy face, of a hard nature, taciturn, saying little of affairs, and nevertheless crafty and malicious, always inclined to evil, and opposed in his mind to the Christian religion, from its first introduction into Greenland. Thorhall indulged in trifling, but nevertheless Eric was used to his familiarity. He went in the ship with Thorvald, and was well acquainted with uninhabitable places. He used the ship in which Thorbiorn came; and Karlsefne engaged comrades for the expedition; and the best part of the sailors of Greenland were with him. They carried in their ships, forty and a hundred men. Afterward they sailed to West bygd and Biarney-isle. They sailed from Biarney-isle with a north wind, and were on the sea a day and night, when they found land, and sending a boat to the shore, explored the land, where they found many flat stones of such great size, that they exceeded in length the size of two men. There were foxes there. They gave the land a name, and called it Helluland. After this, they sailed a night and a day with a north wind. They came to a land in which were great woods and many animals. South-west, opposite the land, lay an island. Here they found a bear, and called the island Bear Island. This land, where there were woods, they called Markland. After a voyage of a day and a night, they saw land, and they sailed near the land and saw that it was a cape; they kept close to the shore with the wind on the starboard side, and left the land upon the right side of the ship. There were places without harbors, long shores and sands. When they went to the shore with a boat they found the keel of a ship, and they called the place Kiarlarness; and they gave the shore a name, and called it Wonder-strand, because they were so long going by. Then another bay extended into the land, and they steered into the bay. When Leif was with king Olaf Tryggvesson, he sent him to establish the Christian religion in Greenland; then the king gave him two Scots-folk, a man named Hake, and a woman named Hekia. The king told Leif to take them with his men if he would have his commands done quickly, as they were swifter than beasts. These folks, Leif and Eric gave to Karlsefne, as followers. When they were come opposite Wonder-strand, they put the Scots on the shore, and told them to run southward and explore the country, and return before the end of three days. They were thus clothed having a garment called a Biafal; it was made so that a hat was on the top, open at the sides, without arms, buttoned between the legs, and fastened with a button and a strap; and the rest was bare.

  They came to anchor and lay by, until the three days passed, when they returned, one having in his hand a vine, and the other self-sown wheat. Karlsefne said that they had found a fruitful land. Afterward they were received into the ship, and they went on their way until a bay intersected the land. They steered the ship into the bay. On the outside was an island, and there was a great tide around the island. This they called Straumey. There was a great number of birds, and it was scarcely possible to find a place for their feet among the eggs. Then they steered into a long bay which they called Straumfiord, where they landed from their ships and began to prepare habitations. They brought with them all kinds of cattle, and they found sufficient pasturage. There were mountains and the prospect was pleasant; but they cared for nothing except to explore the land; there was a great abundance of grass. Here they wintered and winter was severe, and they did not have stores laid up, they began to be in want of food and failed to catch fish. So they sailed over to the island, hoping that they might find means of subsistence either on what they could catch or what was cast ashore. But they found little better fare though the cattle were better off. [A.D. 1008]. Afterward they prayed to God to send them food, which prayer was not answered as soon as desired. Then Thorhall disappeared and a search was made which lasted three days. On the morning of the fourth day Karlsefne and Biarne found him lying on the top of a rock; there he lay stretched out, with open eyes, blowing through his mouth, and muttering to himself. They asked him why he had gone there. He replied that it did not concern them and not to wonder as he was old enough to take care of himself without their troubling themselves with his affairs. They asked him to go home with them; this he did. After that a whale was cast up and they ran down to cut it up; nevertheless they did not know what kind it was. Neither did Karlsefne, though acquainted with whales, know this one. Then the cooks dressed the whale and they all ate of it and it made them all sick. Then Thorhall said, “It is clear now that the Red-beard is more prompt to give aid than your Christ. This food is a reward for a hymn which I made to my god Thor, who has seldom deserted me.” When they heard this none would eat any more, and threw what was left from the rock committing themselves to God. After this opportunity was given of going after fish, and there was no lack of food. They sailed into Straumfiord and had abundance of food and hunting on the mainland, with many eggs and fish from the sea.

  Now they began to consider where they should settle next. Thorhall the Hunter wished to go northward around Wonder-strand and Kiarlarness to explore Vinland, but Karlsefne wished to go south west, thinking likely that there would be larger tracts of country the further they went south. Thorhall made ready at the island and only nine men went with him; all the rest of the ship folk went with Karlsefne. One day Thorhall was carrying water to his ship; he drank it and sang this verse:

  People promised me when hither I

  Came, then the best drink

  I should have; but the country

  I must denounce to all;

  Here you are forced by hand

  To bear the pail to the water,

  I must bend me down to the spring;

  Wine did not come to my lips.

  Afterward they left the land and Karlsefne went with them to the island. Before they hoisted sail, Thorhall sang these verses:

  Let us return

  Home to our countrymen, Let the vessel try

  The broad path of the sea;

  While the persevering

  Men who praise the land

  Are building and boil the whales Here on Wonder-strand.

  There upon they sailed northward around Wonder-strand and Kialarness. But when they wished to cruise westward, a storm came against them, and drove them to Ireland, where they were beaten and made slaves. There Thorhall passed his life.

  Karlsefne, with Snorre and Biarne and the rest of his comrades, sailed south. They sailed long until they came to a river, which flowed from the land through a lake, and passed into the sea. Before the mouth of the river were great islands, and they were not able to enter the river except at the highest tide. Karlsefne sailed into the mouth of the river, and called the land Hop. There they found fields, where the land was low with wild corn, and where the land was high, were vines. Every river was full of fish. They made pits in the sand, where tide rose highest, and at low tide, sacred fish were found in these pits, and in the woods was a great number of all kind of beasts. Here they stayed half a month, enjoying themselves, but observing nothing new. Early one morning, on looking around, they saw nine skin boats, in which were poles that, vibrating toward the sun, gave out a sound like reeds shaken by the wind. Then Karlsefne said: “What think you, does this mean?” Snore said: “It is possible that it is a sign of peace; let us raise up a white shield and hold it toward them,” this they did. Then they rowed toward them, wondering at them, and came to land. These men were small of stature and fierce, having a bushy head of hair, and very great eyes and wide cheeks. They remained some time wondering at them, and afterward rowed southward around the cape. Here they spent the winter. No snow fell, and all their cattle fed under the open sky. They decided to explore all the mountains that were in Hop; which done, they went and passed the third winter [A.D. 1009] in Straum bay. At this time they had much contention among themselves, and the unmarried woman vexed the married. The first autumn, Snorre, Karlsefne’s son, was born, and he [was three years old] when they went away. They had a south wind, and came to Markland, and found five Skraellings, of whom one was a man, and two women, and two were boys. Karlsefne took the boys, and the others escaped and sank into the earth. They carried the boys away with them, and taught them the language, and they were baptized. The name of their mother was Vatheldi, and their father, Uvaege. They said that two kings ruled over the Skraellinger’s land; one was named Avalldania, and the other, Valldidia that they had no houses, but lived in dens and caves. In another part of the country, there was a region where the people wore white clothes, and shouted loud, and carried poles with flags. This they thought to be White-man’s land.

  After this they came into Greenland, and passed the winter with Leif, son of Eric Red. Biarne Grimolfson was carried out into the Greenland sea, and came into a worm sea, which they did not observe, until the ship was full of worm holes. They considered what should be done. They had a stern boat, smeared with oil. They saw the wood covered with oil, the worms will not bore. The result of the council was, that as many should go into the boat as it would hold. It then appeared that the boat would not hold more than one-half of the men. Then Biarne ordered that the men should go in the boat by lot, and not according to rank. As it would not hold all, they accepted the saying, and when the lots were drawn, the men went out of the ship into the boat. The lot was, that Biarne should go down from the ship to the boat with one-half of the men. Then those to whom the lot fell, went down from the ship into the boat. When they had come into the boat, a young Icelander, who was the companion of Biarne said: “Now thus do you intend to leave me, Biarne?” Biarne replied, “That now seems necessary.” He replied with these words: “Thou art not true to the promise when I left my father’s house in Iceland.” Biarne replied: “In this thing I do not see my other way;” continuing, “What course can you suggest?” He said, “I see this, that we change places and thou come up here and I go down there.” Biarne replied: “Let it be so, since I see that you are so anxious to live, and are frightened by the prospect of death.” Then they changed places, and he descended into the boat with the men, and Biarne went up into the ship. It is related that Biarne, and the sailors with him in the ship, perished in the worm sea. Those who went in the boat, went on their course until they came to land, where they told all these things.

  After the next summer, Karlsefne went to Iceland with his son Snorre, and he went to his own home at Reikianess. The daughter of Snorre, son of Karlsefne, was Hallfrida, mother to Bishop Thorlak Runolfson. They had a son named Thorbiorn, whose daughter was named Thoruna, mother of Bishop Biarne. Thorgeir was the name of the other son of Snorre, Karlsefne’s son, father to Ingveld, and mother of the first bishop of Brand. And this is the end of the history.

  THIRD NARRATIVE

  That same summer came a ship from Norway to Greenland. The man was called Thorfinn Karlsefne who steered the ship. He was a son of Thord Hesthofde, a son of Snorre Thordarson, from Hofda. Thorfinn Karlsefne was a man of great wealth, and was in Brattahlid with Leif Ericsson. Soon he fell in love with Gudrid, and courted her, and she referred to Leif to answer for her. Afterward she was betrothed to him, and their wedding was held the same winter. At this time, as before, much was spoken about a Vinland voyage; and both Gudrid and others persuaded Karlsefne much to that expedition. Now this expedition was resolved upon, and they got ready a crew of sixty men, and five women; and then they made the agreement, Karlsefne and his people, that each of them should have equal share in what they made of gain. They had with them all kinds of cattle, having the intention to settle in the land, if they could. Karlsefne asked Leif for his houses in Vinland, but he said he would lend them, but not give them. Then they put to sea with the ship, and came to Leif ’s house safe, and carried up their goods. They soon had in hand a great and good prize, for a whale had been driven on shore, both large and excellent. They went to it and cut it up, and had no want of food. Their cattle went up into the land; but soon they were unruly, and gave trouble to them. They had one bull with them. Karlsefne let wood be felled and hewed for shipping it, and had it laid on a rock to dry. They had all the good of the products of the land, which were these: both grapes and wood, and other products. After that first winter, and when summer came [A. D. 1008], they were aware of Skraellings being there; and a great troop of men came out of the woods. The cattle were near to them, and the bull began to bellow and roar very loud. With that the Skraellings were frightened, and made off with their bundles—and these were of furs and sables and all sorts of skins; and they turned and wanted to go into the houses, but Karlsefne defended the doors. Neither party understood the language of the other. Then the Skraellings took their bundles and opened them, and wanted to have weapons in exchange for them, but Karlsefne forbade his men to sell weapons. Next he adopted this plan with them, that he told the women to bear out milk and dairy products to them. When they saw these things, they would buy them and nothing else. Now the trade for the Skraellings was such, that they carried away their winnings in their stomachs; and Karlsefne and his comrades got both their bags and skin goods, and so they went away. Next it is to be bold, that Karlsefne let a good strong fence be made around the habitation and strengthened it for defense. At this time Gudrid, Karlsefne’s wife, lay in of a male child, and the child was called Snorre. In the beginning of the next winter, came the Skraellings again to them, and in much greater numbers than before, and with the same kind of wares. Then said Karlsefne to the woman, “Now ye shall carry out the same kind of food as was best liked the last time, and nothing else. Then they saw that they threw their bundles in over the fence, while Gudrid sat in the door within, by the cradle of Snorre, her son. There came a shadow to the door, and a woman went in with a black kirtle on, rather short, with a snood around her head; clear yellow hair; pale, with large eyes, so large that none ever saw such eyes in a human head. She went to where Gudrid was sitting, and said: “What art thou called?” “I am called Gudrid; and what art thou called?” “I am called Gudrid,” said she. Then the goodwife, Gudrid, put out her hand to her, that she might sit down beside her. At the same time Gudrid heard a great noise, and the woman had vanished. At the same time one of the Skraellings was killed by one of Karlsefne’s house men, because he was about to take one of their weapons; and they made off as soon as possible, leaving behind them goods and clothes. No one had seen this woman but Gudrid. “Now,” says Karlsefne, “we must be cautions, and take counsel; for I think they will come the third time with hostility and many people. We shall now take the plan, that men go out to the ness and show themselves there, and the rest of our men shall go into the woods and make a clearance for our cattle against the time the enemy comes out of the forest; and we shall take the bull before us, and let him go in front.” So it happened that at the place where they were to meet, there was a lake on the one side, and the forest on the other. The plan which Karlsefne had laid down was adopted. The Skraellings came to the place where Karlsefne proposed to fight; and there was a battle there, and many of the Skraellings fell. There was one stout, handsome man among the Skraelling people, and Karlsefne thought that he must be their chief. One of the Skraellings had taken up an axe and looked at it in a while, and wielded it against one of his comrades and cut them down, so that he fell dead instantly. Then the stout man took the axe, looked at it awhile, and threw it into the sea as far as he could. Then they fled to the woods as fast as possible, and so ended the fight. Karlsefne stayed there with his men the whole winter; but toward spring he made known that he would not stay there any longer, and would return to Greenland. Now they prepared for their voyage and took much goods from thence—vines, grapes, and skin wares. They put to sea, and their ship came to Ericsfiord, and they there passed the winter.

  The following summer [A. D. 1011], Karlsefne went to Iceland and Gudrid with him, and he went home to Reikianess. His mother felt that he had made a poor match, and for this reason Gudrid was not at home the first winter. But when she saw that Gudrid was a noble woman, she went home, and they got on well together. Halfrid was the daughter of Snorre Karlsefne, mother to Bishop Biorne Thorlak Runolfson. Their son was named Thorbiorn, and his daughter, Thoruna, mother to Bishop Biorne. Thorgeir was the son of Snorre Karlsefneson, father to Ingveld, mother of the first Bishop Brand. Snorre Karlsefneson had a daughter, Steinun, who married Einar, son of Grundarketil, son of Thorvald Krok, the son of Thorer, or Espihol; their son was Thorstein Rauglatr. He was father to Gudrun, who married Jorund of Keldum. Halla was their daughter, and she was mother to Flose, father of Valgerda, who was the mother of Herr Erland Sterka, father of Herr Hauk, the Lagman. Another daughter of Flose was Thordis, mother of Fru Ingigerd the Rich; her daughter was Fru Hallbera, Abbess of Stad, in Reikianess. Many other distinguished men in Iceland are the descendants of Karlsefne and Thurid, who are not here mentioned. God be with us. Amen.
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  DRAKE’S CIRCUMNAVIGATION

  RICHARD HAKLUYT

  The famous voyage of Sir Francis Drake into the South sea, and therehence about the whole Globe of the earth, begun in the yeere of our Lord 1577.

  The 15. day of November, in the yeere of our Lord 1577, M. Francis Drake, with a fleete of five ships and barkers, and to the number of 164. men, gentlemen and sailers, departed from Plimmouth, giving out his pretended voyage for Alexandria: but the wind falling contrary, hee was forced the next morning to put into Falmouth haven in Cornewall, where such and so terrible a tempest tooke us, as few men have seene the like, and was in deed so vehement, that all our ships were like to have gone to wracke: but it pleased God to preserve us from that extremitie, and to afflict us onely for that present with these two particulars: The mast of our Admirall which was the Pellican, was cut over boord for the safegard of the ship, and the Marigold was driven ashore, and somewhat bruised for the repairing of which damages wee returned againe to Plimmouth, and having recovered those harmes, and brought the ships againe to good state, we set forth the second time from Plimmouth, and set saile the 13. day of December following.

  The 25. day of the same moneth we fell with the Cape Cantin, upon the coast of Barbarie, and coasting along, the 27. day we found an Island called Mogador, lying one mile distant from the maine, betweene which Island and the maine, we found a very good and safe harbour for our ships to ride in, as also very good entrance, and voyde of any danger.

  On this Island our Generall erected a pinnesse, whereof he brought out of England with him foure already framed. While these things were in doing, there came to the waters side some of the inhabitants of the countrey, shewing foorth their flags of truce, which being seene of our Generall, hee sent his ships boate to the shore, to know what they would: they being willing to come aboord, our men left there one man of our company for a pledge, and brought two of theirs aboord our ship, which by signes shewed our General, that the next day they would bring some provision, as sheepe, capons and hennes, and such like: whereupon our Generall bestowed amongst them some linnen cloth and shooes, and a javeling, which they very joyfully received, and departed for that time.

  The next morning they failed not to come againe to the waters side, and our Generall againe setting out our boate, one of our men leaping over rashly ashore, and offering friendly to imbrace them, they set violent hands on him, offering a dagger to his throte if hee had made any resistance, and so laying him on a horse, caried him away: so that a man cannot be too circumspect and warie of himselfe among such miscreants.

  Our pinnesse being finished, wee departed from this place the 30. and last day of December, and coasting along the shore, wee did descrie, not contrary to our expectation, certaine Canters which were Spanish fishermen, to whom we gave chase and tooke three of them, and proceeding further we met with 3. Caravels and tooke them also.

  The 17. day of January we arrived at Cape Blanco, where we found a ship riding at anchor, within the Cape, and but two simple Mariners in her, which ship we tooke and caried her further into the harbour, where we remained 4. dayes, and in that space our General mustered, and trayned his men on land in warlike maner, to make them fit for all occasions.

  In this place we tooke of the Fishermen such necessaries as wee wanted, and they could yeeld us, and leaving heere one of our litle barkes called the Benedict, wee tooke with us one of theirs which they called Canters, being of the burden of 40. tunnes or thereabouts.

  All these things being finished, wee departed this harbour the 22. of Januarie, carying along with us one of the Portugall Caravels which was bound to the Island of Cape Verde for salt, whereof good store is made in one of those Islands.

  The master or Pilot of that Caravel did advertise our Generall that upon one of those Islands called Mayo, there was great store of dryed Cabritos, which a few inhabitants there dwelling did yeerely make ready for such of the kings Ships as did there touch being bound for his countrey of Brasile or elsewhere. Wee fell with this Island the 27. of January, but the Inhabitants would in no case traffique with us, being thereof forbidden by the kings Edict: yet the next day our Generall sent to view the Island, and the likelihoods that might be there of provision of victuals, about threescore and two men under the conduct and government of Master Winter and Master Doughtie, and marching towards the chiefe place of habitation in this Island (as by the Portugall wee were informed) having travailed to the mountains the space of three miles, and arriving there somewhat before the day breake, we arrested our selves to see day before us, which appearing, we found the inhabitants to be fled: but the place, by reason that it was manured, wee found to be more fruitfull then the other part, especially the valleys among the hils.

  Here we gave our selves a little refreshing, as by very ripe and sweete grapes, which the fruitfulnesse of the earth at that season of the yeere yielded us: and that season being with us the depth of Winter, it may seeme strange that those fruites were then there growing: but the reason thereof is this, because they being betweene the Tropike and the Equinoctiall, the Sunne passeth twise in the yeere through their Zenith over their heads, by meanes whereof they have two Summers, & being so neere the heate of the line they never lose the heate of the Sunne so much, but the fruites have their increase and continuance in the midst of Winter. The Island is wonderfully stored with goates and wilde hennes, and it hath salt also without labour, save onely that the people gather it into heapes, which continually in great quantitie is increased upon the sands by the flowing of the sea, and the receiving heate of the Sunne kerning the same, so that of the increase thereof they keeps a continuall traffique with their neighbours.

  Amongst other things we found here a kind of fruit called Cocos, which because it is not commonly knowen with us in England, I thought good to make some description of it.

  The tree beareth no leaves nor branches, but at the very top the fruit groweth in clusters, hard at the top of the stemme of the tree, as big every severall fruite as a mans head: but having taken off the uttermost barke, which you shall find to bee very full of strings or sinowes, as I may terme them, you shall come to a hard shell which may holde of quantitie in liquor a pint commonly, or some a quart, and some lesse: within that shell of the thickness of halfe an inch good, you shall have a kinde of hard substance and very white, no lesse good and sweete then almonds: within that againe a certaine cleare liquor, which being drunke, you shall not onely finde it very delicate and sweete, but most comfortable and cordiall.

  After wee had satisfied our selves with some of these fruites, wee marched further into the Island, and saw great store of Cabritos alive, which were so chased by the inhabitants, that wee could doe no good towards our provision, but they had layde cout as it were to stoppe our mouths withal, certaine olde dryed Cabritos, which being but ill, and small and few, wee made no account of it.

  Being returned to our ships, our General departed hence the 31. of this moneth, and sayled by the Island of S. Iago, but farre enough from the danger of the inhabitants, who shot and discharged at us three peeces, but thy all fell short of us, and did us no harme. The Island is fayre and large, and as it seemeth, rich and fruitfull, and inhabited by the portugals, but the mountains and high places of the Island are sayd to be possessed by the Moores, who having bin slaves to the Portugals, to ease themselves, made escape to the desert places of the Island, where they abide with great strength.

  Being before this Island, we espied two ships under sayle, to the one of which wee gave chase, and in the end boorded her with a ship-boat without resistance, which we found to be a good prize, and she yielded unto us good store of wine: which prize our General committed to the custodie of Master Doughtie, and retaining the Pilot, sent the rest away with his Pinnesse, giving them a Butte of wine and some victuals, and their wearing clothes, and so they departed.

  The same night wee came with the Island called by the Portugals, Ilha del Fogo, that is, the burning Island: in the Northside whereof is a consuming fire, the matter is sayde to be of Sulphure, but notwithstanding it is like to bee a commodious Island, because the Portugals have built, and doe inhabite there.

  Upon the south side thereof lyeth a most pleasant and sweete Island, the trees whereof are always greene and faire to looke upon, in respect whereof they call it Ilha Brava, that is, the brave Island. From the bankes thereof into the sea doe run in many places reasonable streames of fresh waters easie to be come by, but there was no convenient roade for our ships: for such was the depth, that no ground could bee had for anchoring, and it is reported, that ground was never found in that place, so that the tops of Fogo burne not so high in the ayre, but the rootes of Brava are quenched as low in the sea.

  Being departed from these Islands, we drew towards the line, where wee were becalmed the space of 3. weekes, but yet subject to divers great stormes, terrible lightnings and much thunder: but with this miserie we had the commoditie of great store of fish, as Dolphins, Bonitos, and flying fishes, whereof some fell into our shippes, wherehence they could not rise againe for want of moisture, for when their wings are drie, they cannot flie.

  From the first day of our departure from the Islands of Cape Verde, wee sayled 54. dayes without sight of land, and the first land that we fell with was the coast of Brasil, which we saw the fift of April in ye height of 33. degrees towards the pole Antarctike, and being discovered at sea by the inhabitants of the countrey, they made upon the coast great fires for a sacrifice (as we learned) to the devils, about which they use conjurations, making heapes of sande and other ceremonies, that when any ship shall goe about to stay upon their coast, not onely sands may be gathered together in shoalds in every place but also the stormes and tempests may arise, to the casting away of ships and men, whereof (as it is reported) there have bene divers experiments.

  The seventh day in a mightie great storme both of lightning, rayne and thunder, wee lost the Canter which we called the Christopher: but the eleventh day after, by our Generals great care inn dispersing his ships, we found her againe, and the place where we met, our Generall calle the Cape of Joy, where every ship tooke in some water. Here we found a good temperature and sweet ayre, a very faire and pleasant countrey with an exceeding fruitfull soyle, where were great store of large and mightie Deere, but we came not to the sight of any people: but traveiling further into the countrey, we perceived the footing of the people in the clay-ground, shewing that they were men of great stature. Being returned to our ships, we wayed anchor, and ranne somewhat further, and harboured our selves betweene a rocke and the maine, where by meanes of the rocke that brake the force of the sea, we rid very safe, and upon this rocke we killed for our provision certaine sea-wolves, commonly called with us Seales.

  From hence we went our course to 36. degrees, and entred the great river of Plate, and ranne into 54. and 55. fadomes, and a halfe of fresh water, where wee filled our water by the ships side: but our Generall finding here no good harborough, as he thought he should, bare out againe to sea the 27. of April, and in bearing out we lost sight of our Flieboate wherein master Doughtie was, but we sayling along, found a fayre and reasonable good Bay wherein were many, and the same profitable Islands, one whereof had so many Seales, as would at the least have laden all our shippes, and the rest of the islands are as it were laden with foules which is wonderfull to see, and they of divers sortes. It is a place very plentifull of victuals, and hath in it no wants of fresh water.

  Our Generall after certaine dayes of his abode in this palce, being on shore in an Island, the people of the countrey shewed themselves unto him, leaping and dauncing, and entred into traffique with him, but they would not receive anything at any mans hands, but the same must bee cast upon the ground. They are so cleane, comely, and strong bodies, swift on foote, and seeme to be very active.

  The eighteenth day of May our Generall thought it needful to have a care of such Ships as were absent ant therefore indeavouring to seeke the Fleinboate wherein master Doughtie was, we espied here againe the next day: and whereas certaine of our ships were sent to discovere the coast and to search an harbour, the Marygold and the Canter being imployed in that businesse, came unto us and gave us understanding of a safe harbour that they had found, wherewith all our ships bare, and entred it, where we watered and made new provisions of victuals, as by Seales, whereof we slew to the number of 200. or 300. in the space of an houre.

  Here our Generall in the Admiral rid close aboord the Flieboate, and tooke out of her all the provisions of victuals and what els was in her, and hailing her to the Lande, set fire to her, and so burnt her to save the iron worke: which being a doing, there came downe of the countrey certaine of the people naked, saving only about their waste the skinne of some beast with the furre or haire on, and something also wreathed on their heads: their faces were painted with divers colours, and some of them had on their heads the similitude of hornes every man his bow which was an ell in length, and a couple of arrows. They were very agill people and quicke to deliver, and seemed not to be ignorant in the feates of warres, as by their order of ranging a few men, might appeare. These people would not of a long time receive any thing at our handes; yet at length our Generall being ashore, and they dancing after their accustomed maner about him, and hee once turning his backe towards them, one leapt suddenly to him, and tooke his cap with his golde band off his head, and ran a little distance from him and shared it with his fellow, the cap to the one, and the band to the other.

  Having dispatched all our businesse in this place, wee departed and set sayle, and immediately upon our setting foorth we lost our Canter which was absent three or foure dayes but when our General had her againe, he tooke out the necessaries, and so gave her over neere to the Cape of Good hope.

  The next day after being the twentieth of June, wee harboured our selves againe in a very good harborough, called by Magellan Port S. Julian, where we found a gibbet standing upon the maine, which we supposed to be the place where Magellan did execution upon some of his disobedient and rebellious company.

  The two and twentieth day our Generall went ashore to the maine, and in his companie, John Thomas, and Robert Winterhie, Oliver the Master gunner, John Brewer, Thomas Hood, and Thomas Drake, and entering on land, they presently met with the two or three of the countrey people, and Robert Winterhie having in his hands a bowe and arrows, went about to make a shoote of pleasure, and in his draught his bowstring brake, which the rude Savages taking as a token of warre, began to bend the force of their bowes against our company, and drove them to their shifts very narrowly.

  In this Port our Generall began to enquire diligently of the actions of M. Thomas Doughtie, and found them not to be such as he looked for, but tending rather to contention or mutinie, or some other disorder, whereby (without redresse) the successe of the voyage might greatly have been hazarded: whereupon the company was called together and made acquainted with the particulars of the cause, which were found partly by master Doughties owne confession, and partly by the evidence of the fact, to be true: which when our Generall saw, although his private affection to M. Doughtie (as hee then in the presence of us all sacredly protested) was great, yet the care he had of the state of the voyage, of the expectation of her Majestie, and of the honour of his countrey did more touch him, (as indeede it ought) then the private respect of one man: so that the cause being thoroughly heard, and all things done in good order as neere as might be the course of our lawes in England, it was concluded that M. Doughtie should receive punishment according to the qualitie of the offence: and he seeing no remedie but patience for himselfe, desired before his death to receive the Communion, which he did at the hands of M. Fletcher our Minister, and our Generall himselfe accompanied him in that holy action: which being done, and the place of execution made ready, hee having embraced our Generall and taken his leave of all the companie, with prayer for the Queenes majestie and our realme, in quiet sort laid his head to the blocke, where he ended his life. This being done, our Generall made divers speeches to the whole company, perswading us to unitie, obedience, love, and regard of our voyage; and for the better confirmation thereof, willed every man the next Sunday following to prepare himself to receive the Communion, as Christian brethren and friends ought to doe, which was done in very reverent sort, and so with good contentement every man went about his businesee.

  The 17. day of August we departed the port of S. Julian, & the 20. day we fell with the straight or freat of Magellan going into the south sea, at the Cape or headland whereof we found the bodie of a dead man, whose flesh was cleane consumed.

  The 21. day we entered The straight, which we found to have many turnings, and as it were shuttings up, as if there were no passage at all, by meanes whereof we had the wind often against us, so that some of the fleete recovering a Cape or point of land, others should be forced to turne backe againe, and come to an anchor where they could.

  In this straight there be many faire harbors, with store of fresh water, but they lacke their best commoditie: for the water is there of such depth, that no man shal find ground to anchor in, except it bee in some narrow river or corner, or betweene some rocks, so that if any extreme blasts or contrary winds do come (whereunto the place is much subject) it careith with it no small danger.

  The land on both sides is very huge & mountainous, the lower mountains whereof, although they be monstrous and wonderfull to looke upon for their height, yet there are others which in height exceede them in a straight maner, reaching themselves a bvoe their fellows so high, that betweene them did appeare three regions of cloudes.

  These mountains are covered with snow: at both the southerly and Easterly of the straight there are Islands, among which the sea hath his indraught into the streights, even as it bath in the maine entrance of the freat.

  This straight is extreme cold, with frost and snow continually; the trees seeme to stoope with the burden of the weather, and yet are greene continually, and many good and sweete herbes doe very plentifully grow and increase under them.

  The bredth of the straight is in some place a league, in some other places 2. leagues, and three leagues, and in some other 4. leagues, but the narrowest place hath a league over.

  The 24. of August we arrived at an Island in the streights, where we found great store of foule which could not flie, of the bignesse of geese, whereof we killed in lesse then one day 3000. and victualled our selves thoroughly therewith.

  The 6. day of September we entred the South sea at the Cape or head shore.

  The seventh day wee were driven by a great storme from the entering into the South sea two hundred leagues and odde in longitude, and one degree to the Southward of the Streight: in which height, and so many leagues to the Westward, the fifteenth day of September fell out the Eclipse of the Moone at the houre of sixe of the clocke at night: but neither did the Eclipticall conflict of the Moone impayre our state, nor her clearing againe amend us a whit, but the accoustomed Eclipse of the Sea continued in his force, wee being darkened more then the Moone seven fold.

  From the Bay (which we called The Bay of severing of friends) wee were driven backe to the Southward of the streights in 57. degrees and a terce: in which height we came to an anker among the Islands, having there fresh and very good water, with herbes of singular virtue. Not farre from hence we entred another Bay, where wee found people both men and women in their Canoas, naked, and ranging from one Island to another to seeke their meat, who entered traffique with us for such things as they had.

  We returning hence Northward againe, found the 3. of October three Islands, in one of which was such plenty of birdes as is scant credible to report.

  The 8. day of October we lost sight of one of our Consorts wherein M. Winter was, who as then we supposed was put by a storme into the streights againe, which at our returne home wee round to be true, and he not perished, as some of our company feared.

  Thus being come into the height of the streights againe, we ran, supposing the coast of Chili to lie as the generall Maps have described it, namely Northwest, which we found to lie and trend to the Northeast and Eastwards, whereby it appeareth that this part of Chili hath not bene truly hitherto discovered, or at the least not truly reported for the space of 12. degrees at the least, being set downe either of purpose to deceive, or of ignorant conjecture.

  We continuing our course, fell the 29. of November with an Island called la Mocha, were we cast anchor, and our Generall hoysing out our boate, went with ten of our company to shore, where wee found people, whom the cruell and extreme dealings of the Spaniards have forced for their owne safetie and libertie to flee from the maine, and to fortifie themselves in this Island. We being on land, the people came downe to us to the water side with shew of great courtesie, bringing to us potatoes, rootes, and two very fat sheepe, which our Generall received and gave them other things for them, and had promised to have water there: but the next day repayring againe to the shore, and sending two men aland with barrels to fill water, the people taking them for Spaniards (to whom they use to shew no favour if they take them) layde violent hands on them, and as we thinke, slew them.

  Our Generall seeing this, stayed here no longer, but wayed anchor, and set sayle towards the coast of Chili, and drawing towards it, we mette neere to the shore an Indian in a Canoa, who thinking us to have bene Spaniards, came to us and tolde us, that at a place called S. Iago, there was a great Spanish ship laden from the kingdome of Peru: for which good newes our Generall gave him divers trifles, wherof he was glad, and went along with us and brought us to the place, which is called the port of Valparizo.

  When we came thither, we found indeede the ship riding at anker, having in her eight Spaniards and three Negros, who thinking us to have bene Spaniards and their friends, welcomed us with a drumme, and made ready a Bottija of wine of Chili to drinke to us: but as soone as we were entred, one of our company called Thomas Moone began to lay about him, and stroke one of the Spanyards, and sayd unto him, Abaxo Perro, that is in English, Goe downe dogge. One of these Spaniards seeing persons of that quality in those seas, all to crossed, and blessed himselfe: but to be short, were stowed them under hatches all save one Spaniard, who suddenly and desperately leapt over boord into the sea, and swamme ashore to the towne of S. Iago, to give them warning of our arrivall.

  They of the towne being not above 9. households, presently fled away and abandoned the towne. Our generall manned his boate, and the Spanishships boate, and went to the Towne, and being come to it, we rifled it, and came to a small chappell which wee entred, and found therein a silver chalice, two cruets, and one altar-cloth, the spoyle whereof our Generall gave to M. Fletcher his minister.

  We found also in this towne a warehouse stored with wine of Chili, and many boords of Cedar-wood, all which wine we brought away with us, and certaine of the boords to burne for fire-wood: and so being come aboord, wee departed the Haven, having first set all the Spaniards on land, saving one John Griego a Greeke borne whom our Generall carried with him for his Pilot to bring him into the haven of Lima.

  When we were at sea, our Generall rifled the ship, and found in her good store of the wine of Chili, and 25000. pezoes of very pure and fine gold of Baldivia, amounting in value to 37000. ducats of Spanish money, and above. So going on our course, wee arrived next at a place called Coquimbo, where our Generall sent 14. of his men on land to fetch water: but they were espied by the Spaniards, who came with 300. horsemen and 200 footemen, and slewe one of our men with a piece, the rest came aboord in safetie, and the Spaniards departed: wee went on shore againe, and buried our man, and the Spaniards came downe againe with a flag of truce, but we set sayle and would not trust them.

  From hence we went to a certaine port called Tarapaza, where being landed, we found by the Sea side a Spaniard lying asleepe, who had lying by him 13. barres of silver, which weighed 4000. ducats Spanish; we tooke the silver, and left the man.

  Not farre from hence going on land for fresh water, we met with a Spaniard and an Indian boy driving 8. Llamas or sheepe of Peru which are as big as asses; every of which sheepe had on his backe 2. bags of leather, each bagge conteining 50. li weight of fine silver: so that bringing both the sheepe and their burthen to the ships, we found in all the bags 800. weight of silver.

  Here hence we sailed to a place called Arica, and being entred the port, we found there three small barkes which we rifled, and found in one of them 57 wedges of silver, each of them weighing about 20 pound weight, and every of these wedges were of the fashion and bignesse of a brickbat. In all these 3. barkes we found not one person: for they mistrusting no strangers, were all gone aland to the Towne, which consisteth of about twentie houses, which we would have ransacked if our company had bene better and more in number. But our Generall contented with the spoyle of the ships, left the Towne and put off againe to sea and set sayle for Lima, and by the way met with a small barke, which he boorded, and found in her good store of linen cloth, whereof taking some quantitie, he let her goe.

  To Lima we came the 13. day of February, and being entred the haven, we found there about twelve sayle of ships lying fast moored at an anker, having all their sayles carried on shore; for the masters and marchants were here most secure, having never bene assaulted by enemies, and at this time feared the approach of none such as we were. Our generall rifled these ships, and found in one of them a chest full of royals of plate, and good store of silkes and linen cloth, and tooke the chest into his owne ship, and good store of the silkes and linen. In which ship hee had newes of another ship called the Cacafuego which was gone toward Paita, and that the same shippe was laden with treasure: whereupon we staied no longer here, but cutting all the cables of the shippes in the haven, we let them drive whither they would, either to sea or to the shore, and with all speede we followed the Cacafuego toward Paita, thinking there to have found her: but before wee arrived there, she was gone from thence towards Panama, whom our Generall still pursued, and by the way met with a barke laden with ropes and tackle for ships, which hee boorded and searched, and found in her 80.li. weight of golde, and a crucifixe of gold with goodly great Emerauds set in it which he tooke, and some of the cordage also for his owne ship.

OEBPS/Images/cover.jpg
THE BEST

ADVENTURE anp
EXPLORATION

STORIES EVER TOLD

EEEEEEEE

STEPHEN BRENNAN





OEBPS/Images/021.jpg





OEBPS/Images/053.jpg





OEBPS/Images/pub.jpg





OEBPS/Images/030.jpg





OEBPS/Images/009.jpg





OEBPS/Images/018.jpg





